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* COMEDIA FAMOSA. 

LAS NIÑECES, 

Y PRIMER TRIUNFO 

DE DAVID. 

DE DON MANUEL DE VARGAS\ 

PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA; 

David. ¿551 Jefse. tS 5 á Alcacer. Dos Soldador. 

Goliat . o o Merob . o o Micol. o o Acompañamien¿ 

Adriel. to. 


Saúl . 


Merob • 
Eliab. 


JORNADA PRIMERA. 


Salen Zlatid de camino, y Micol en el 
trage que quifiere. 

te/.pvi,David,que novedad 

^.-kf 8 ut:^ es eltó 

porque efta es de la fortuna 
inviolable propiedad. 

Be entre el ganado fall 
a loque el Rey ordenó, 
el Rey de mi fe cansó, 
y buelvomc a lo que fui. 

Con que del citado honrofo 
de Palacio, he grangeado 
lolo citar ya mal hallado 
«n lo que vivía guftofo. 

Mas figuiendo mis ovejas 
tendré , una comodidad, 

Sue fera la foledad, 
aulce ocafion á mis quexas, 


Micol . Y que premio el Rey te dio 
de lo bien que le has férvido? 

(David, Bailante premio no ha fulo 
hacer lo que me mando? 

A Saíil atormentaba 
profunda melancolía, 
mas yo mi initrumento heriaj 
y él de fu dolor fanaba: 
con lo qual mas celebrada 
puede mi nobleza fer, 
pues me huvo el Rey menefter, 
y yo no le pedí nada. 

1 Micol. Y qué es cierto que te vas? 
íDavid, Pues no lo vés? 

Micol, Ay de mi! 

que te pierdo. 

2 )aVÍE Lloras ? Micol, Si. 
í David . Aun eíto ay que perder mas? af. 
No llores, que me en.ernezco, 
y es flaqueza en mi llorar. 

A Micol• 
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Micol. Bien te podrá di (culpar 
el exemplo que te ofrezco, 
que es bien que á la pena mía 
acompañe tu trifreza; 
pues fuera aquí la entereza, 
mas que valor, grofíeria. 
tDavid . Menos fuerza es menefter, 
que á impulfo menor caerán 
unas lagrimas, que eftán 
tan ganofas de caer. 
r jMicol. Lloras ? David. Si, 

Micol. No me dirás 
por lo que lloras? 

(DaVid. Si haré, 
fi primero de ti sé 
por lo que llorando eftás; 

Micol. Ay fi mi amor le obligafle 
á que fe enternezca afsi! ap • 

David. Ay qué dicha , fi por mi ap . 

eftas lagrimas lloraífe! 
mas foy un pobre Paftor, 
y Micol hija es del Rey. 

'Micol. Humilde efpero : no ay ley, ap, 
que no la atropelle Amor. 

(David. Sufpenfo la caufa efpero, 
íeñora , de tu trifteza. 

Micol, No es decente á mi grandeza 
el declararme primero: 

David , fi quieres oirla, 
antes la tuya he de oir. 

David. Defeotela decir, 

mas no me atrevo á decirla. 

Micol. Si yo licencia te doy, 
de qué eftás acobardado"? 
iDaVid. De que no fe me ha olvidado 
que foy , fe ñora , quien foy, 
de que he llegado á perder 
una ocaíion que he tenido, 
de falir de lo que he fido, 
y fer lo que podia fer: 
no me atrevo á declarar. ap . 

'Micol. No es perderme lo que fíente? ap . 
¿y día es caufa fuficiente 
á un hombre para llorar? 

David. ¿No me ha de caufar dolor 
verme tan prefto mudado, 
de un cortefano aliñado, 
en un ruftico Paftor? 


Sin razón , feñor , eftrañas; 
que yo al hallar tenga quexas; 
por cortefanas, ovejas, 
y por Palacios, cabañas. 

Que fiento , te certifico, 
ver que tan prefto he trocado 
la efpada en cfte cayado, 
la gala en efte pellico: 

Qué diftinto es lo que fiento! dft 
la voz á decir no alcanza 
las caufas que efta mudanza 
encierra de fentimiento. 

Micol. Digo que es caufa fobradá 
de llorar con tanto excedo: 
yo lloré por menos que efíb* 

David . Por qué llorarte? 

Micol. Por nada, 

por ver que al Rey has férvido; 
y que no te aya premiado. 

(David. Vano ha fido mi cuidado. 

Micol. Vana mi efperanza ha fido: 
mas de un ruftico Aldeano, 
qué mas fe pudo efperar? 

(David. Porqué fe avia de prendar ap* 

una Infanta de un villano? 

Micol. Es ya de partir la hora? 

(David. Mandándome el Rey, ya es tardfr 

Micol. Pues id con Dios. 

(David. Dios os guarde. 

Micol. Qué al fin os vais? 

(David.S\ feñora. 

Sale Alcacer con algunos cardenales tnl* 
cara , puejlas las manos en ella . 

Aleñe. Ay feñor David , mueftamo, 
ay coytado ! Micol. Qué fucefío? 

(David. Qué defdicha traes? 

Alcac. No es efto, 

fon que corre como un gamo, 
y no queréis que me aburra? 

Micol. Quien, y para qué ha corrido? 

David. Di, qué es lo que ha fucedido?, 

Alcac. Se me ha faltado la burra, 
y yo efta defdicha gruño, 
que temo no te emberriñes, 
que dás liberal fí riñes, 
aunque dás cerrado el puño. 

Con un pellejo de armiño 
te la tenia aliñada. 
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De Don Manuel de Vargas. 

y anticipo -la jornada, 
mira que gentil aliño. 

Y al querer fer delingente 
llevanto un pie tan taymado; 
que con andar muy herrado, 
me acertó en toda la frente. 

Ya eífe robledal penetra, 
mas ella, como aquí citamos, 
fue a cafa a avilar, que vamos 
tras ella al pie de la lletra. 

(David. Anda vete de ai , villano, 
que me eítorvas mi bien. Ale . Zurra, 
ya me dio de pie la burra, 
y ellamo me da de mano? 


no me culpéis como a quien 
os tiene embidia del bien, 
ni apetece vueítro mal. 

Que es cierto que mi memoria 
de embidia eítá tan agena, 
que es confuelo de mi pena 
el veros en tanta gloria. 

Con que os muevo á fufpcnderos; 
fi os he obligado á indignaros, 
que el afedo de eftimaros 
no fe adelanta á ofenderos; 


Micol. David , no es cofa acertada,’ 
que a nada aquí os detengáis, 
advertid , que malográis 
el tiempo de la jornada. 

Bien os podéis ir con Dios, 
que fi algo con el Rey puedo; 
ya veis que á fu lado quedo, 

H k acordará de vos. 
fJiVid. Bien fabe Dios, que defprecip 
rj, Re y merced mas rica. 
Jllcac. Que fe mos va la borrica, 
ande allá. 

t)avid. Apártate, necio. 

Seqora, ya es necesario, 
que el fi lencio á mas no aguarde; 
ii he de morir de cobarde, 
muera antes de temerario. 

N . 1 grandezas apetezco, 

J l . Pimíos quiero efperar, 
folo fiento defear 
a dicha que no merezco. 

Lloro , que mi penfamiento 
mire a un fin cafi infinito, 

? U ei a r . d P enfarl ° « delito; 
y el decirlo atrevimiento. 

La gloria de que gozáis 
me alegro de verla en vos, 
y me. pefa , vive Dios, 

“ que aora la tengáis. 

Sl pudiera, fer mayor 
vueftra grandeza, me holgara, 
Y «y que fuerais eftimára 
de un pobre Paltor. 

X en m edio de afedo tal. 


y fi os aveis ofendido, 
moved el azero ayrado, 
y muera yo confolado 
de que al fin muero entendido. 

! 'Míe . De lo mucho que me obligo 
con lo que oyendo eítoy, 
evidentes mueítras doy 
en que no lo contradigo. 

Y baltante prueba ofrezco 

de que el güito ha fido mucho; 
en que fin melindre efeucho, 
y en que con rifa agradezco. 

Y vueítras prendas no eftán 
faltas de nobleza , no, 

David , porque bien sé yo, 
que fojs nieto de Abrahan. 

Mi padre fue Labrador, 
luego cabrá dignamente 
un corazón excelente 

en el pecho de un Paftor. 

Y un alma, 6 no fe apafsiona;. 

o en fu amor mueítra que ay vicio, 
fi del color del oficio 
le parece la perfona. 

El amar la Mageílad 
no es fineza , es ambición, 
pues folo en el corazón 
le prenda la voluntad. 

Y yo tan refuelta eítoy 
á entregaros mi alvedrio, 
que fojo porque feais mió, 
dexaré de fer quien foy. 

f>avid. Ya es mi defdlcha infalible, 
pues dices , Micol hermofa, 
que guitas de fer mi efpoíá. 
Micol. Por qué? 

(David. Poraue es ímpofsible. 

Ai 
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(6 nunca vifto te huvicra!) 
que fuera menor defdicha 
carecer de tanta dicha, 
como délla no Tupiera» 

Micol. Yo de otro afe&o me virto,’ 
que al fin , fí a perderte vengo, 
para confolarme tengo 
la dicha de averte vifto: 
no tengas, David, temor. 
©dV.Cómo no en tan gran diftancia? 
Micol» Como no falte conftancia, 
todo lo vence el amor: 
no me quieres? 

(David. Pot ti muero. 

Midi. Harte de olvidar? 

(David, jamas. 

Micol. ky Dios , fí lo cumplirás! 
iDa~vid . Sin ti, ni aun la vida quiero. 
jilear. E Dios con tales porfías, 
mas harre allá , déxenme, 
que yo al Rey le chifmaré, 
que dicen bellaquerías. 

Sus requiebros efcuché; 
pero afsi me falve Dios, 
que no pueden fer ¡os dos 
para en uno , en buena fe» 

Que la Allifanta en Tu ertado 
por huerza fe ha de quedar, 
y irle David á guardar 
á la deheífa el groado. 

Y no fon buenas confe jas, 
por de’cillo en dos palabras, 
que ella .acá'le eche las cabras 
mientras guarda las ovejas. 

Y ella no le querrá quando 
llegue á conocer míjor, 
que el oficio del Paftor 

es andar fíempre guardando. 

Que á los que llegan á amar 
las mogeres mas honertas, 
quieren que Ies hagan fieftas, 
m is que no lean de guardar. 

Y no las podrá , por Dios, 
guardar el mas emportuno, 
y foldemente por uno, 

y ellas fe mueren por dos: 
y afsi, aquel que con ahinco 
fe ertermina á guardar fe 


una fola, craro es , qué 
no {abe quantas fon cincos 
Aborrecerfc es mejor, 
y eftorvarán los roidos, 
que da á todos los fentidos 
la travefura de Amor. 

Si os queréis aborrecer, 
es la mejor diligencia 
la aüfend ,que hace una aufencía; 
que dos no íe puedan ver. 

(DaVid .Qué dices, necio , ignorante? 
Alcac. No fe ve bien claramente? 
(DaVid.bey > que eres muger,y aufenteí 
Micol. Si, mas foy muger, y amante; 

¿que.al fin ya no te he de ver? 

IDaVid . No me lo acuerdes , feñora: 
Que quepan en una hora api 
el alcanzar, v el perder! 

Lloran los dos. 

’jílcac. Vámonos, dexid enojos,’ 
no todo ha de fer llorar; 
aun no has empezado á andar, 
y ya vas dando de ojos? 

Mirando corno lloráis, 

6 no fo buen [labrador, 
o ha de dar fruto ellamor, • 
pues que tanto le regáis: 
otra es erta, gente fuena. Caxasl > 
!DaSV. A Dios, mi prenda querida. 
Mic. Á Di s, Paítor de mi vida. 
0aV. Ay que defdicha! 

Mic. Ay qué pena! 

£>.¡v. Yo me voy á padecer. 

Míe. Y yo me quedo á llorar. 
uílcac. Mucho lleváis que penfar,. 
pero muy poco que hacer. 

Fanfe , y faL Merob • 

Merob- Con ella David eftaba: 
pero efte.tiempo es impropio 
de detenerme al confejo 
quando aprefura el ahogo. 

Ay Micol ! ay bella hermana! 
con tan culpable repofo, 
dando.e al Amor caricias, 
firmas peligros al ocio? 

Qué haces fola en efte valle,' 
que olvidada del decoro, 
bien publican que te infamas 

lo$ 




ios colores en tu roftro? 

<l Ue no es dífculpa el Amor 
en un pecho gcnerofo, 
h en lo vizatro que quiere 
falta que eftimar lo heroyco, 
fu prendada en un villano, 
bebes con tanto defdoro 
e l veneno de la infamia 
tras do dulce de lo hermofo? 
Pero no vengo a reñirte, 
otro afe&o mas piadofo 
á bufearte me ha tra'ido, 
y vengo de aquefte modo, 
tan fola , y aprefurada, 

<3 ue decencia pofpongo 
al evitar, que tu culpa 
la reglaren otros ojos. 
Quando nueftro Pueblo lleno 
de temor, y de alboroto, 
en ella montaña anhela 
a efeonderfe temerofo: 
guando Saúl nueftro padre, 
con el yelo del alfombro, 
a paga en el corazón 
todo el incendio del odio, 
y á vifta del enemigo, 
olvidados de fu enojo, 
la venganza defcouocen, 
y al miedo obedecen todos; 


T>e Don Manuel de Vargas, 


fola 


te pones á dar, 


* on tan libre defahogo, 
o ‘animas á una muerte, 
t, cnirnaciones á un robo? 
uyañaos , y eífa montaña 
°s oculte entre fus troncos, 

, demos trífte principio 
ai ya vecino deftrozo. 
icol. Aguarda > Merob hermofa, 
que tu ávifo temerofo 
todo elcpeligro amenaza, 
no le dice todo. 

No ln muy poco que bolvícron 
""‘•«ros ¡ampos vifto iofost 
^ q»al baftaida caufa 
S dle «mor aborto? 

«que poder tan 'repentino 
'»br° ,fo Excrclco roto _ 
j ac °barda á los que aora 


triunfaban con fus defpojos? 

Merob» Ay Micól! fin duda Dios 
oy el brazo belicofio, 
de nofotros ofendido, 
le buelve contra nofotros. 

El campo de Filiftea, 
que ayer , con tan grande oprobio,- 
dio rifa al bol ver la efpalda, 
da oy pavor al verle el roftro. 

Que uniendo todas fus fuerzas 
en aqueífe promontorio, 
que á efte monte que habitamos 
es enemigo frondofo, 
de fu venganza, y fus armas 
las rige Caudillo un monftruo,; 
cuya eftatura disforme 
es aun mayor de feis codos. 

Un frefno empuña por afta, 
ciñe por alfange corbo, 
de bruñido azero un rio, 
fi de humana fangre roxo; 
pero no efperes mas leñas* 
que el huir es mas forzofo, 
pues avifa entre las ramas 
ya cercano el alboroto: 
huye, Mico!. 

ÍMicol» Ya te figo, 

y mi dicha reconozco: 
feliz aufencia , pues libras 
defte peligro a mi efpofo. 

Sale Goliat armado h orr oy o famente por uní 
montaña , que ha de ejlar d la mino 
derecha. 

Goliat- Ha pefia mi valor ! Pueblo cobarde; 
aora es tiempo de moftrar flaqueza? 

Qué mal el fuego en vueftros pechos arde 
que alimenta el bolean de mi fiereza! 
Élaced , gallardos, del esfuezco alarde: 
á quien teméis , fi foy vueftra Cabeza? 
que al Orbe todo en fortaleza excedo, 
y entre eftos brazos abollarle puedo. 

No os engendro la ardiente Filiftea 
entre rocas, y efcollos de diamantes? 
pues como defmintib tanto fu idea, 
que á fu ser os formo d ficméjantcs? 
Cada 6jual un peñafeo , un monte lea, 
fiendo á vueftro principio fi méjantes, 
que la Patria de ingrata diera leñas, 


Clarín» 
Vafe * 


Vafe, 
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negando al hijo lo que dio á las peñas» Saúl . Todo , Adriel, foy de yelo! 

jóu^wZt'Buelva el . valor al pecho mío, 


no una vi&oria que os quito la fuerte 
pueda apagarle al corazón el brío, 
que aftuto fabricó , que impufo fuerte 
prolixo yugo al cuello del Judio, 
ó primero os ocupe infaufta muerte, 
que para infamia de fu nombre os vea 
el roftro fugitivo Filiftéa. 

La ambición del aplaufo á nadie alienta: 
venció el Amor infame de la vida, 
quedefe con vofotros vueftra afrenta 
entre elfos verdes troncos efeondida; 
que fi efta fola dieftra fe enfangrlenta, 
hará la hazaña mas efclarecida, 
y quedará mi esfuerzo mas ufano, 
de que aun Pueblo rindió con una mano» 
Ni un Soldado me ha feguido, 
vencidos quedan del miedo 
de la paliada vidorra, 
que con infamia perdieron. 

Bolver atrás es defayre, 
que ya eftoy en el empeño, 
pues feguir iolo la empreña 
es defeíperado riefgo; 
que el valor ferá fin fruto 
contra el diluvio de un Pueblo,' 
donde el numero atropella 
lo que no vence el esfuerzo. 

Salen por un monte , que e/lar a a mana 
izquierda, Saúl , Adriel, y Eliab • 

Saúl, Dexadme ver efte monftruo, 
que tanto temor ha puefto, 
que fin llegar á las armas, 
venció con folo el afpedo. 

Adr . Gran temeridad emprendes. 

Saúl. No he de faber lo que temo? 

Col, Entre los troncos del monte 
defeubro algunos Hebreos. 

Eliab, Si le ves te has de rendir. 

Col, Cruzar efte valle quiero, 
a dar con la vifta alfombro, 
iré á conocer, fi puedo, 
qué intentan los enemigos, 
notando fus movimientos. 

Saúl, Válgame el Cielo ! allí he vifta 
veftido un monte de acero. 

Adr, Efte es Goliat, íéñor. 


todo , Eliab , foy de marmoll 
fin duda ha llegado el tiempo 
de llegar á execucion 
fus profecías el Cielo, 

Perdone ¿1 Rey de Moab, 
quebrando el faino precepto,' 
y afsi Dios me amenazó, 
que ha de quitarme el Imperio» 
Ya no feré vueftro Rey, 
defde oy tendréis otro dueño} 
Dios el Imperio me quita. 

Col, Mueftras dán de tener miedo; 
ya fe me ofrece una induftria: 
fi es verdad lo que rezelo, 
con mas atención afsifto. 

Adr, Afsi pierdes el aliento? 

Saúl» Teogo por contrario á Dios. 

Eliab. Tu exercito no efta entero? 

Saúl, Qué importa , fi eftá cobarde? 
¿qué importa tener gran pecho, 
fi Dios de temor le llena? 

Contra mi delito temo, 
que aquefte caftillo humano 
fabricó el fumo decreto; 
en vano, amigos, refifto 
contra fu poder immenfo. 

Col, Mi fofpecha fe aífegura 
con las feñales que veo. 

Saúl, Los Soldados fe defpidanj 
efta batalla efeufemos, 
y pues yo folo pequé, 
no perezca todo el Pueblo. 

Adr. Mira que es infame mancha 
de tu valor. Saúl. Ya lo veo, 
en que reconozco , que 
no nace de mi efte miedo. 

Pues fin poder mas conmigo, 
ni el pundonor me da aliento, 
ni la infamia me da horror, 
que á todo los ojos cierro; 
feguidme , amigos , huyamos. 

Gol» Vive Dios, que ván huyendo: 
aqui entra aora mi induftria, 
con que el temor les aumento, 
y encubro la cobardía 
de todo mi infame Pueblo: 

Ha de la cumbre del monte, 

h* 




ha fugitivos Hebreos? 

Saúl. Sobre mi el Cielo fe viene. 

Goliat. Donde os precipita el miedo? 

Saúl. Soy yo aquel Saúl ? aquel 
en cuyo valor tuvieron, 
fi los amigos amparo, 
los contrarios efcarmiento? 

Col. Solo un hombre os acobarda? 

Adr. Advierte, que defatento 
haces con h cobardía 
al contrario mas fobervio. 

Col. No me efcuchais ? ha Soldados. 

Adr. Oye, feñor. Saúl . Ya obedezco, 
aunque con valor fingido, 
amigos, vuedros confejos. 

(Qué dices , Bárbaro mondruo; 
que en forma humana difpuedo 
muedra , que es de fiera el alma 

. lo disforme de los miembros? 

Col. ¿En el campo de Saúl 

fois hombres de honrofo puedo? 

"Eliab. Para qué nos lo preguntas? 

Col. Porque embiaros pretendo 
al Rey con una embaxada, 

\ fiarfela defeo 
a quien me trayga refpueda; 
y el que ha de fer tan refuelto; 
que á eda hazaña fe difponga, 
ha meneder mucho aliento. 

Adr. Si eífo pretendes, haz cuenta,- 
que es el Rey quien teeftá oyendo. 
ol. Pues fi alguno de vofotros 
es Saúl, efcucha atento: 

7 fi ninguno es el Rey, 
pues decís que eftals difpueftos 
a decirle lo que os diga: 
oídme. 


'¿ d f \' Ya te atendemos. 

Col. Yo , Hebreos , foy Goliat, 
aquel edrano portento, 
en quien la naturaleza 
todas fus leyes rompiendo, 
por moílxarfc prodigiofa, 
de fu poder echo el redo. 
Aero el averme mirado, 
es el avifo mas cierto 
de quien foy, p U es femejante 
que me equivoque no tengo; 


y fi edi disforme altura 
tanto horror al mundo ha puedo, 
fabed, que el valor fe mide 
con la, edatura del cuerpo, 
con que de mi fortaleza, 
lo que tembláis es lo menos, 

Y afsi , decidle á Saúl, 
como yo en perfona vengo 
a cadigar la ofadia 

de aver negado al Imperio 
de Filidéa el tributo, 
que le ha pagado efle Pueblo,; 
como fubdito a fus Reyes 
por tan dilatados tiempos. 

Y que aunque folo ede brazo» 
le (obraba al efcarmiento, 
pues ay poca fangre en todos, 
para la fed de mi azero: 

por ceremonia no mas 
traygo exercito compuedo 
de valerofos Soldados, 
que entre los pinos, y frefnos 
de eífa montaña fe ocultan, 
qor no caufaros mas miedo. 

Pero yo , que la piedad 
al enojo anteponiendo, 
porque juzgo que el valoc 
fe muedra mayor en edo: 
y por defmentir las fe ñas, 
que de cruel me dio el Cielo 
en la fiereza que veis, 
modrando , que al pafio mefmcí 
que me juzgáis vengativo, 
de fer piadofo me precio; 
y por no apurar la fangre 
de tanto inocente pecho, 
que la guerra defperdicia, 
fin fervir mas que de edruendo; 
pues da materia al horror, 
y no ayuda al vencimiento, 
quiero darle á la batalla 
otro mas piadofo medio; 
y es, que pues Saúl fe precia 
de tan valiente guerrero, 
de efpiritu tan ardienre, 
y de brazo tan violento, 
que publica , que fu Dios 
le pufo en la mano el Cetro, 
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por fu corazón briofo, 
por lo gallardo , y difpuefto 
dé fu bizarra eftaturai 
Oy puede hacer digno empleo 
de todo punto , pues yo 
le defafio , y le reto, 
para qué aquella vitorla 
la lidiemos cuerpo á cuerpo; 
y que aquel que de los dos 
quedare en el campo muerto» 
aya de dexar efclavo 
del otro a todo fu Pueblo: 
y al que le diere el valor, 
o la fuerte , privilegio 
de vencedor en la lid, 
aya de tener por premio, 
fobre el aplaufo , y la gloriá 
digna de laurel eterno, 
la libertad de fu Patria, 
y la extenfíon de fu Imperio; 

■Y fí á Sáül, por fer Rey, 
pareciere indigno empeño 
admitir campo de quien 
no ocupa tan alto puedo; 
pues claro eftá, que el temor; 
quando dexaífe de hacerlo, 
no fe puede prefumir, 
que quepa en fu heroyco pecho'} 
con las mifmas condiciones 
que para el Rey he propueíto, 
en elle florido valle 
quarenta días enteros 
eftaré guardando el campo 
a qualquiera de los vueftros; 
en cuyas bizarras iras 
arda tan adivo fuego, 
que le aliente á apetecer 
la gloria de elle trofeo. 

Y el que en fu pecho formare 
tan honrofo penfamiento, 
defclave aquefte puñal 
del tronco de aquefte cedro, 
donde fangriento teftigo 
del defafio le dexo; 
pero advertid, que fí pafla 
el termino que he propuefto 
fin hallar competidor, 
a la piedad defatento. 


todo entregado al enojo; 
y á la venganza refuelto, 
de mi faña he de abortar 
inundaciones de fuego: 
que hafta eífa verde montaña; 
por fer vueftro infame afsiento; 
fácil pave-fa la arrojen 
á fer del ay re defpreclo, 
fí ya vueftra fangre á golfos 
no apagare fus incendios. 

Efto á Saúl le decid, 
que yo á mi eftacion me buelvé 
á aguardar quarenta dias 
la refpuefta que pretendo, 
que es ver aquefte puñal 
en manos de algún Hebreo. Vdjij 

r j4dr. Qué arrogancia! 

Vital. Qué furor! 

Saúl* Con temor le eftuve oyendo; 
y aora en mayor congoja 
fu refolucion me ha puerto, 
que fera infamia en nofotros 
el no admitir efte duelo; 
y es cierto que no ha de hallarle; 
ni corazón tan refuelto, 
ni esfuerzo tan arriefgado 
en ninguno de los nueftros. 

Pues (i yo foy , claro eftá, 
el que a todos los excedo, 
en el animo lo ofado, 
y lo robufto en el cuerpo; 
y acobardado me rindo 
a lo evidente del riefgo; 

¿quien fera tan atrevido, 
que de si no efpere menos? 

Adr. Efta , fe ñor, es acción, 
que foberviamente han hecho 
en la guerra muchos hombres; 
mas los Reyes deben cuerdos, 
defpreclando fu arrogancia, 
mirar folo un buen fuccflí. 

Tu vcncifte á. Filiftéa 
en el paflado reencuentro, 
con que es fuerza que los tuyos, 
eftén de mejor aliento. 

Si efte en fuerzas nos excede, 
al paflo que abulta en miembros; 
mas feguros peleamos 



juntos le acometemos: 
ordena tus efquadrones, 
fortifiquen fe los tercios, 
y intrépidos, campo á campo 
batalla prefentcmos, * 
^ue es gran parte de visoria 
e * acometer fin miedo: 
afsi mi temor disfrazo. a{i 

/'jf.Sin duda 5 1 me Í°r confeto 

es , fe ñor, el de Ad riel. J 
Encubrir afsi pretendo af> 

me acobarda; 

en ' bld ‘? el humilde puedo 
fus Djv ‘ d m! hermano, 

. tr' Vc l ue ^ as fíguiendo. 

áIo a s P n Und r n0rJo ^ uc cue ^s 

Sa¿/ £?. que % uen tu s fueros! 
átom y ° ™ ref ^lvo,amigos, 
Que^ 3 ' • I ^ e i or acuerdo, S ’ 

p 3 vi&ona es precifa 

¿a?«nta C !? on ^ uo vencemos; 
n ji a días de plazo 

bufquefe 1 hd ha P ro P ueft °> 
qiieíe competidor, 

L no fe filare en ellos, 

lV VCm0S r P CrdIdo nada, 
L*** ¡f quedan enteros 

y no Í\ U f r0S c ^ ua dr 0 nes > 

ded.Tr ! U & ar el tIem po 
y nt CUt . dr Ios Peligros, 
pl» los naedios. 

quefe feen los Reales > 
de n l q I en mC lcdiere muert0 

de qnarenta dias, 

V harJ , ma y° r ofrezco, 

lihrt 8 ' r dC C P dos albucos 

Con efto 3 perdí kM R , eynos * 

S'ur “ d «W premio * 

Z1 eíb,ha «Se. 

huviere^ui^ ‘' cm P? 

^M- Í ! UC 4‘>" 0l *o. mP ‘ ,a ’ 

1"e éaoy í r t / óm°r mC í-' t ’ l!ql ' c!s > 

«ndir 
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los mas eficaces medios. ' 
j4tir.\ Que no me aliente mi amor! 
EÍub % \ Que viva yo en mi dcfpccho! 
Saúl. Vafiallos , grande es la hazaña, 
mas no es inferior el premio: 
la Patria, el Rey , y el Amor 
afilen vueílros aceros. 

Eli.ib. Ha! no viva el que es cobarde. 
Adr. Muera el que vive con miedo. 

Van fe, y [alen (David de fdJlor,~fefse i»;>, 
jo,Labrador,y Alcacer de Qajlor, 

Jef. Hijo , defde que bolviíle 
de la Corte , tan mudado 
en todo ellas, que he dudado 
fi eres el mifino que fuiíle. 

Antes con grande contento 
tus ovejuelas feguias, 
y veo que aquellos días 
las afsiíles descontento. 

Antes con feílivo canto 
Taludabas á la Aurora 
cada día ; pero aora 
la enterneces con tu llanto. 

Guílabas de elle retiro, 
mas ya es tanta tu mudanza, 
que de verte en él, fe alcanza 
un fufpíro á otro fufpiro. 

¿ Es caufa de tu triíleza 
el aver viílo los bienes 
en otros, que tu no tienes, 
y faber ya qué es pobreza? 

Si ello fientes, has errado, 
que el bien que oy has conocido, 
poco es para apetecido, 
pues no hizo falta ignorado. 

Dime tu pena , pues vés, 
que afsi dos veces la fiento, 
una en faber que ay tormento, 
y otra en no faber qual es. 
flaV. La caufa de mi pefar, 
folo te puedo decir, 
que es fácil de confeguir, 
y itnpofsible de alcanzar. 

Fácil, porque lo defea 
quien mas parte en mi bien tiene; 
y ImpofsJble , pues no viene 
quien mas puede en que lo fea. 

»o quieras en pena tal, 

B pa- 
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padre , !a cauTa inquirir, 

pues Tolo Tabre decir, 

que es todo enigmas mi mal. 

Y afsi ce ruego , que des 
á eíTe cuidado de mano, 
pues te has de canfar en vano, 
y me has de hacer defcortés. 

Jef. Elfo es huir del confejo. 

Q)a\’. No he de dec ! rlo , Tenor. 

Jtfi Ven acá , hijo , es amor? 

Ale. E Dios , que Te quema el viejo: 

Tenor , no eílé por hidiado, 
ni atofigue elle Zagal, 
porque lepa , que Tu mal 
es andar enquillotrado*, 
todo aqui he de deTcubrillo. 

<Dd)>. Matarete. 

Ale ¿ Mate , o no, 

qué importa , Ti yo ya eílo 
muriéndome por decillo? 

Oyga : dice el rapazuelo, 
que es muy viejo Tu mcrcé 
para Ter padre , y á fe, 
que le ha querido her abuelo. 

Calla , ruílico bozal. 

Jef. Qué dices? 

Ale. Que no Te alfombre, 
que el rapagón es muy hombre, 
aunque le cuelga el pañal, 
gElle necio ha de decir, ap. 

que es Micól el bien que quiero; 
cordura Terá primero 
la platica interrumpir, 
que fi mi padre lo Tabe, 
no me ha de dexar bolver 
á Palacio , y ha de Ter 
ella pena la mas grave: 

Alcacer , vete , que yo 
hablar claro determino 
á mi padre. 

Ale. Yo imagino 

que eftorvo , pues yo me vo. \afe» 
Jef. DeTcubreme el corazón. 

<Da)>. Eo que he de decir reparo, ap. 
Jef. Tu padre Toy , habla claro 
conmigo. ©rfV. Ten atención. 

Yo , Jefsé , padre , y Tenor, 
tengo de ti muchas quexas: 


Triunfo de David. 

(á diTsimular me ayude, ap. 
ya que no el alma , la lengua.) 

Jefi Til quexas de mi , por qué? 

Potque el amor todo empleas 
en fíete hermanos que tengo, 
todos de mejor eílrella 
para contigo , y á mi, 
ni aun las Tobras me reTervas. 

Yo también nací hijo tuyo, 
fi á mi la naturaleza 
me hizo el menor de todos, 
no me hizo de menos prendas: 

A los tres mayores tienes 
con lucimiento en la guerra, 
y á los otros quatro ocupas 
en cofas de mas decencia, 
que á mi , pueílo que me traes 
tras unas pobres ovejas, 
fíendo mi gala un pellico, 
mis compañeros las peñas, 
mi converTacion los olmos, 
y mi enTeñanza efta Telva; 
y no reparo , Teñor, 
en que con ellos la hacienda 
galles , que yo te acaudalo, 
porque dignamente empleas 
quanto en lucir á tus hijos 
diftribuye tu largueza. 

Solo fíento, que entre todos: 
por mas incapaz me tengas, 
y que de mi no prefíimas, 
que fabré con gentileza, 
de qualquiera acción honroTa, 
dar como ellos buena cuenta. 

Jef. GracioTo ha eílado el rapaz: ¿r 
toda el alma Te me alegra 
con Tus nobles penTamientos. 

(DaV. Pareceme que deTprecias 
mis quexas; pues vive Dios, 
que me alegrara que vieras 
mi corazón , donde embidío 
á mis hermanos Tus medras, 
mas por el valor que arguyen, 
que pot el útil que encierran;. 
que en efto muy bien la embidi* 
puede preciarTe de honeíla. 

Jef. Dame , hijo mió, un abrazo, 
y no pienTes que me pefa ^ 
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He verte con cflbs bríos; 
pero aun es tu edad muy tierna 
para manejar las armas: 
ya vendrá tiempo en que tengas, 
como en el pecho el valor, 
también en los brazos fuerzas. 

^av.[ Luego á mi fuerzas me faltan? 

Jef. Qué cíonayre! 

IDaV. ¡ Ha quien tuviera, 
feñor, ocafion aora 
para moílrar la violencia 
del impulfo deílos brazos! 

Aguarda, que aquella peña, 
hecha entre mis manos trozos, 
te dara bailantes mueftras. 

Sale Alcacer rodando. 

'“le• El Arca de Dios me valga! 
dentro. Paftores, guardad la fiera. 

Jef.Qu é es ello , amigo? ®dV.Qué traes? 
Me. Un miedo de legua y media, 
que en dos palios he colado. 
i No veis entre la arboleda 
un León como un borrico, 
que fe ha entrado en lias ovejas, 
y que le lleva un carnero 
en el pico de la lengua? 

Pa1>, Aora veréis, feñor, 
fi es grande mi fortaleza: 
voy á caíligar fu infulto. Vafe, 
jefi David , hijo mió , qué intentas? 

qué temeridad pretendes? 
r °y e » aguarda. 

Ale, A eíiotra puerta. 

“¡BJ? 1 * > Alcacér , áetenle. 

Au - El d , ut "-o que le detenga; 

yatrafpufolacfpefura. 

Jef] Cielos , q v ,é defdícha es ella! 

«qo de mi corazón! 
quien duda que fu fiereza 
mil pedazos le ha de hacer! 
i Valíame Dios, quien dixera, 
que a mis penas les faltaba 
el co mo de aquella pena! 

Y ° hc ¿e fcguirle , que ya 
que refcatarle no pueda, 
r./ m ® r ‘ re menos con él, 

Ale, Mayor necedad es cíTa, (Detimle . 
y yo no lo he de fofeír. 


Jef. Dexame , no me detenga?. 

Ale, Como no ? pues yo fo bobo? 

elfo el León fe quixera. 

Jef. Ya lehavrá muerto : ay de mi! 

Me. Tente, feñor. 

Jef. Suelta , fuelta. 

Sale <DaVtd con una cabera de León def- 
, gajada , remangados los bracos hajla 
los codos chorreando fangre, 

Q)aV.\ Si la mirara Micol, 

qué hermofa hazaña era ella! 

Jef.¿ Hijo mió de mi vida, 
qué has hecho? 
g)aV. Moílrar mis fuerzas, 
y mi valor de una vez 
en la muerte deíla fiera. 

Arroja la cabera. 

Viendome embeílir gallardo,' 
alluto foltó la prefa, 
y defnudando las garras, 
y erizando la melena, 
hizo cara á mi valor, 
con tan oífada fiereza, 
que me imagino fin duda, 
en fu irracional idéa, 
defefperado defpojo 
del triunfo de fu fobervía. 

Y entonces ellas dos manos, 
fin mas armas que ellas mefmas, 
firviendole á mi valor 
de dos cuchillas fangrientas, 
violentas le defunieron 
la boca , que abrió á mi ofenfa, 
tanto , que ellomago, y boca 
fueron una cofa mefma: 
mira aora fi podrán 
fer dos rayos en la guerra. 
r Ale.\ Qué buen pulfo , peña tal, 
que con el León pelea, 
y fe lie come á bocados! 

Ello es mucho : que fi huera 
un lobo , yo fo un gallina, 
y á tragos me le bebiera. 

Jef. Fuerzas tan raras exceden 
toda la naturaleza. 

No sé qué deíle muchacho ap, 
la difpoficion ordena 
del Señor , y yo no quiero 
Bz 
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eítorvar lo que él diTpenTa. 

Hijo mío , pues ce cania 
la habitación de ellas Sierras, 
vete á los Reales de Dios, 
a ver fi en ellos te alegras» 

Y á tus hermanos , que allá 
quizá fin paga -pelean, 
tinos Taquillos de harina, 
y otros diez panes les lleva,' 
que cíe un tefrcTco les firva; 
y al Cabo que los govierna 
diez hermofos naterones 
de mi parte le prefenta, 
porque afsi con mas amor, 
regalado, los atienda; 
y advierte, que con cuidado 
de como les va me fepas: 
fi citan en honrofo pueíto, 
y dan de si buena cuenta, 
y de todo eíto me traygas, 
como efpero , alegres nuevas. 
S)aV. Oy te has mofleado mi padre 
mas que nunca, pues te acuerdas, 
aunque con eíte color, 
de dexarme ver la guerra. 
Dame , pues, Tenor , la mano, 
que ya corre por mi cuenta 
el darte Tatisfaccion 
de todo loque me ordenas*' 

Jef. El Señor vaya contigo, 
y él á mis ojos te buelva 
colmado de bendiciones: 
vete en paz, Vafe. 

£>av. A Dios te queda: 

oy , Alcacér , Toy de dicha. 

Ale. Pareo: , que pues me llevas; 

allá vas á darte un verde. 
fDaV. Oy veré á mi amada prenda.' 
Alc.\ Elfo , y eíto , es todo uno? 
£>aV.: De mi dicha no re alegras? 

loco me buelvo , Alcacér. 

A'c» Tan preílo diítc la buelta 
antes de her la jornada? 

I fi eres juicio de Poeta, 
que es lo mifmo irTe, y bolverTe? 
f)aV. A Dios, montañas, y Telvas, 
que voy á ver á Micbl, 
quiera Dios que la merezca. 


10RNADA SEGUNDA. 

Sale David cargado con una taleguilla al 
hombro ,y una ce/lilla en la mano , cu - 
bierta con algo Verde,y Alcacér con 
un cojlal , y otra cejla. 

A'c. A la he que vien canTado, 

Zagalejo , con la carga, 
aunque de Belén aquí 
es cortica la jornada. 

Parece que das ovejas 
te han deTparcido en la cara 
la nieve de Tus vellones, 
y el almagre de Tu marca. 

Si viera tus candilejos 
la Micól,Ter maginára, 
con azúcar, y canela, 
dos tacitas de quaxada. 

PoTate cabe mi un rato 
Tobre aquella verde grama, 
y para íubir al monte, 
un fi es no es deTcanTa. 

$> a V . Antes, amigo Alcacér, 
mi canTancio es la ditlanciá; 
la detención mi congoxa, 
y mi pena la tardanza. 

Toda mi dicha es pifar 
la cumbre de efla montaña, 
que para vencer la altura 
me dará el amor Tus alas; 
que en ella tiene Saúl 
fus hueíles aquarteladas, 
y en ella vive la que es 
vida, y muerte de mí alma, 

Tu puedes Tubirte Tolo 
por aqueífa verde falda 
en buíca de mis hermanos, 
a quien dirás , fi los hallas, 
que yo también vengo á verlos, 
y dales alguna cauTa, 
la que mejor te parezca, 
de que contigo no vaya: 
que yo para Tubir quiero 
tomar la parte contraria, 
á quien hace la maleza 
mas oculta , y recatada. 

Alc.¿ Dime aora, por qué quieres 
que cada lobo *c vaya 
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por fu fenda , pues venimos 
«afta aquí en amor compaña? 

Porque quificra cumplir, 
amigo , mis efperanzas, 
y afsl como , para ver 
á Micól , aquefta traza. 

Doce tiernos naterones 
traygo con que regalarla, 
porque me ñrva el prefente 
de tercero para hablarla. 

Y temo que mis hermanós, 

fi algo de mi amor alcanzan, 
«o rae la han de dexar ver, 
y el rezelo fe adelanta 
a * lacc r la diligencia, 
al cftorvo anticipada. 

Bien puedes ir defeuidado 
deque he de her lo que mandas; 

as en Dios , y en mi concencia, 
creo que en vano te canfas, 
porque difta muchas leguas 
de una Allifanta. 
^.No me acuerdes mi defdícha, 
pudofo el Cíelo me trayea 
ocafíon de merecerla, 

V dicha para agradarla. ), 4 /e. 

^c.Ya que enquillotrado anda 

el Zagalejo, eftermino 
e tornar yo mi camino 
derecho , como Dios manda. 

aora que me acuerdo, 

® Ite ea mmo no sé, 
p o n § a cuenta , y f Q tal, que 
f n andar me pierdo. 

ón^ ie 1 Cn u. burra ande dobrado 
quando bien herrada cftá, 

J yo no acierte á andar ya, 
solamente porque he erradol 
fcllo e S> defagradecido 
el camino , pues anft 
lc va aparcando de mi 

Porque c abp ? r é| perdldo . 

Vo tdn°n ° ’ 3 <i«e imagino, 
yo tan poco pergeúofo, ° 

«llenr y enfc o'tofó 

^entracme por CMl!no . 

o he de atinar a Tabello; 
s c n un cafo dudofo. 
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diz que es el mis provechofo 
confejo dormir Cobre ello. 

So aquel cedro que allí eftá 
me quiero ir acomodando, 
que dempues en defpertando. 

Dios dixo lo que ferá. 

Y para que cfté fegura 
la talega, y mas la cefta, 
yo la quiero dexar puefta 
dentro de aquella efpefura. 

Retira fe acia el Vt/luario medio cuerpo m 
los paños y y fule Goliat por arriba 
del monte. 

Gel. Ya es el día treinta y nueve 
del termino feñalado, 
y aun fe eftá el puñal clavado, 
nadie á pelear fe arreve, 
cuerdamente han procedido 
en no querer defclavalle, 
pero un hombre anda en el valle* 

Ale. Lindamente lo he efeondido, 
pues no lo podrán hurtar; 
yo vo. la fombra bufeando. 

Gol. Al cedro fe vá acercando, 
aquí oculto me he de eftár. 

Ale. Aquellarbol me contenta. 

Gol. Pero aquel es un Paftor, 
en quien no cabe valor. 

Ale. Mas harte allá , tengan cuenta; 
qué cochillo tan famofo 
eftá en el tronco efpetadol 

Gol. El viene determinado, 
pues que le toco animofo. 

\Alc. El non tien ningunas tachas, 
pardiobre que es rellocido; 
probe del que He ha perdido, 
que tien de prata las cachas. 

Gol. A no fer hombre alentado, 
que á tal fe atreviera dudo. 

Taffa la mano por el filo. 

Ale. Si cuerta? he Dios,que es agudo 
como un dolor de collado, 
y tien tan buenos aceros 
como el que mucha hambre tien; 
pardiobre , de molde vien 
para matar los carneros. 
t Sdie Eiiab por el otro monte. 

"Eliab .El Pueblo eftá en grave empeño, 
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y el termino llega ya. 

Ale. Hueno/primero fera 
ver (i columbro á fu dueño. 

Col. No parece grande el brío, 
que ran poco á poco va. 

Eliab. junto al cedro un hombre eftá. 
Me. Y he mas miedo que un jodio; 
pero pues no ay quien me afiombre, 
qué me acuito , ni agazapo? 

Arranca el puñal . 
una por una le rapo, 

V me acojo. 

Eliab. Qué haces , hombre? 

Ale . Ay Tenores , ya no dudo, 
que so un hombre defmañado,' 
que por mas que lo he guifado, 
me han cogido al tiempo crudo. 
Gol, Ya mi efperanza llego. 

Eliab, Dar dedo avifo pretendo 
al Pueblo, y al Rey, Vafe. 

Ale. Huyendo 

por ene monte me vo. 

Col. Con cfto el fuego me aviva, 
yo le Talgo á recibir. 

Me. Valiente so , que el huir 
Te me hace cuefta arriba. 

Col . Quien eres , di? 

Ale. Qué sé yo: 

ay qué dímoño tan fiero! 

Gol. No lo Tabes? 

Ale. So el primero 

yo, que no fepa quien so? 

Gol.¿ Por qué tu valor no aviTa 
do el campo avernos de hacer? 
Ale. Her campos , do fe han de her. 
Ton donde coge la prifa. 

Col.[ A reñir tan defarmado 
te has atrevido á venir? 

'Ale. Yo no le vengo á reñir, 
que no es ufté mi criado. 

Col. O efte es (imple, ó temerario. 
Ale. Agora me ha de matar, 
menefter es para eftar 
cabo de mi un incenfario. 

Gol.i Al duelo que yo ofrecí 
en el valle, no has faKdo? 

Ale. Si fcñor,que ya le pido, 
que tenga duelo de mi. 
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Gol.} Bruto, por qué has arrancado 
mi puñal del cedro? 

Ale. Ay tal? 

píenla ufted , que Tu puñal 
Te le llevamos hurtado? 
mire agora : vele ai, 
que yo no le he menefter. 

Col. Mil pedazos te he de hacer. 

Al acometerle tropieza , y baxa 
rodando . 

Ale. A lindo tiempo caí, 

que ya me huviera pefeado, 
fi me tardara en rodar; 
mas fi el hombre ha de efcapar¿ 
Va baxando . 
ello fe viene rodado. 

Col.\ Que permita efte defprecio 
mi rabiofa inclinación! 

Ale. Sin duda que tien razón, 
pues que lo dice tan recio; 
mas yo cargo con mi cefta, 
y mi coftal, y me vo. Vafe. 
Salen Eliab , Adriel,y gente. 
Adr»i Eflo , Eliab , fuccdib? 

Eliab . La verdad , Adriel , es efta. 
Gol.¿ Qué hacéis, cobardes Hebreos? 
adonde eftá la arrogancia, 
que alentó vueftra o fiadla 
con la vidoria paliada, 
que os dio de valde la dicha, 
pues no la compro la efpada? 
r Adr.¿ Qué Te hizo el competidor; 

que con él falio á campaña? 
Eliab. Sin duda que hecho pedazos 
ya Tu atrevimiento paga. 

Adr. Huyamos , que Tu fiereza 
á todos nos acobarda. 

El. Su afpedo me atemoriza. Vanfe• 
Col. Aguarda, infame canalla, 
el caftigo , que mis Diofes 
en mis brazos te amenazan. 
Treinta y nueve días ha, 
que un hombre Tolo os aguarda 
fin que en nadie de vofotros 
vergüenza , ni valor aya, 
o que á la lid os aliente, 
u os haga rendir las armas. , 
¡Que no os buelva yo en cenft 3 ^ 
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° ma l aya mi palabra, 
que tan cfpaciofo freno 
pufo al fuego de mi rabia! 
í No decís , que vueílro Dios 
es el Dios de las Batallas? 
pues fi es Dios, y fi es Guerrero, 

< como tanto os acobarda, 
que entre ellos defprecios míos 
fe olvida de fu venganza? 

Cobarde es como vofotros, 
vive el Cielo , pues que aguarda 
a ver en fu nombre ultraje, 
y en fus Soldados infamia. 

Buelvo á clavar el puñal 
en el lugar donde eílaba. 

Salm<DaV,d, Eliab, y do, Soldado,. 

1 una cofa me confuela, 
y es, que fe cumpla mañana 
el termino que os defiende, 
y el que mi furor retarda; 
con que he de ver brevemente 
v ueltra fobervia poílrada, 
y al Nombre de vueílro Dios 

con cí * a P lanta * Tutfí» 
id., Qiuerr es elle incírcuncifo,. 
quecon defverguenza tanta 
el Nombre Santo de Dios 
^enlegámente ultraja? 
i Que aya en Ifracl Varones 
que goviernen las Efquadras 
de Dios, y aquellas blasfemias 
ia ¿ oygan fin caíllgarlas! 

¿Donde eflá la Religión? 

Soul , e L amor de la Patria? 

/•I-. E 1 Rey tiene prometido 
a quien fahere á batalla 

Cftc hurribIe Gigante, 
nobleza para fu cafaf 
y darle una hija fuya 

Porefpofa, file mata. 

J 3lg ™ e C ! 9 elo! efcucho? 
aquí nació mi efperanza, 

F/¿/ e n Mk61 P ucde kr mh - 

B le'4r«íeÍI^6r" Íefta ^ 

a y quien fe atreva á intentarla? 
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«SeM.i.Cumpliralael Rey fin duda, 
que ha empeñado fu palabra; 
pero acobardanfe todos, 
y mañana el plazo acaba. 

íbdb.i Y qual hija el Rey ofrece? 

Sold.i. Como no me importa nada, 
no he procurado íaberlo. 

0aV.¿ Sabéis vos a qual Infanta 
el Rey en premio ha ofrecido? 

Sold. En los Reales es fama, 
que ofrece el Rey una hija 
á quien hiciere ella hazaña: 
yo no he íabido quien es, 
que no trato de intentarla. 

S)aV. Si no temiera á mi hermano, 
á él fe lo preguntara: 

Micbl fin duda ferá, 
pues es fu beldad mas rara. 

Sale Adriel. Eliab? 

Eliab. Gallardo Adriel? 

Adr. A todos el Rey nos llama: 
que de vencer elle monílruo 
ya ha perdido la efperanza, 
pues del termino propueílo 
fojamente un día falta; 
y en tanto tiempo no ha ávido 
quien con él al campo falga, 
aunque ofrece el Rey fu hija 
por premio de la batalla. 

0aK Luego cierta es la promelía: 
¿á qué mi valor aguarda? 

Si aquí Eliab no eíluviera, ap. 
z voces me declarara. 

Adr. Temiendo , pues , la ruina, 
que el Filiíléo amenaza, 
el Rey nos manda juntar 
para difponer las armas, 
y dar en nueílra defenfa 
la mas conveniente traza. 

Es fueño aquella verdad? 

Que el Cielo á ocafion me trayga 
de defender á mi Dios, 
y de merecer mi dama! 

Yo foy un pobre Zagal, 
fin experiencia en las armas, 
y pienfo de mi valor, 
c^ue aun fin premio le matara. 

Eliab.i Qué es loque dices, rapaz? 


ya 
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ya conozco tu arrogancia, 
y que avras venido aquí, 
aun mas por fobervia vana, 
que por traernos focorro; 
mejor fuera , noramala, 
que allá á mi padre aísiíKera^, 
y rus ovejas guardaras. 

2)a)>.¿ Afsi me ofendes ? no ves, 
que efto no es mas de palabras? 
ler mi hermano te defiende, 
y m i rcfpeto te guarda. 

Eliab, Siempre las palabras fobran 
donde obras fon necefiarias; 
y hablar en eftas materias 
fin recato , fiempre dañan. 

Vente conmigo á mi tienda, 
bol veré á embiarte á cafa, 
porque aquí has de ocafionarnos 
defereditos, y deígracías. 

Vamos adonde guftares; 
como en el feguro hab as 
de fer mi hermano mayor, 
que fi no::- 

Sold.i No tiene gracia 
el rapaz? 

Sold.u Por dicha el Cielo 
de grande valor le arma. 

Eliab. No vienes? 

2)aV.; Pues como puedo 
refiftir á lo que mandas? 

Eli ah, Vamos luego :no querría, 
que aqueíte muchacho haga 
entretanto alguna acción 
fobervia, y defatinada: 
vete á mi tienda , y de allí, 
aunque yo tarde, no falgas. 

G>aV, Harélo como lo ordenas. 

Adr. El Cielo nos dé conftancia* 
y acierto al Rey. 

Ehab, Vamos luego 

á obedecer lo que manda. 

Vanfe ,y q Ue( l a í David ,y detiene al 
^ Soldado i. 

0aV, Oíd , feñor, que me importa 
hablaros una palabra. 

Sold. i. Qué me mandáis? 

$)¿v. Ya a veis vitto, 

que nji hermano me avafialla. 


y primer Triunfo de David, 

es mayor , y le obedezco; 
pero juzgo que guardada 
me tiene el Cielo eíta empreífa, 
y para poder lograrla 
folo falca hablar al Rey: 
haJié las puertas cerradas, 

Parque mi hermano me impide; 
y alsi me aveis de hacer gracia, 
fi viereis acafo al Rey, 
de decirle , que ay quien falga 
con aquel impío blasfemo 
ofiadamente á campaña, 
y ponerle por defpojo 
la vil cabeza á fus plantas. 

Sold.V ueftro valor me ha alfombrado* 
y io haré de buena gana, 
que no se qué miro en vos 
de divino, que os ampara. 

Pues id con Dios. 

Sold, El os guarde, 

y os dé vidoria tan alta. Vafe, 

2)aV. Prodigios fon quantos miro: 
piadofo el Cielo me valga! 
ver no he podido á Micol, 
el corazón fe me abrafa, 
y mas defpues defta nueva, 
con que reconoce el alma 
menos impofsible el bien, 
y la dicha mas cercana. 

Todos en la tienda entraron 
del Rey, y folo al mirarla, 
como centro de mis dichas* 
fe retiran mis defgractas. 

Mas fi para verme fuyo 
falta^ tan corta diftancia, 

¿ qué os afligís , corazón? 
ya eftamos en la eíhcada.' 

Rayos el contrario efeupe, 
que vanamente fe enfalzan, 
pues de mi efpiritu folo 
el aliento los apaga. 

Ya con las manos le travo 
la ficrilcga garganta; 
va las llamas de fu vida 
en pavefas fe defatan; 
ya v ‘ Ve el Nombre de Dios. 
Ufano con la venganza, 
ya el Pueblo fu libertad. 


r 


V ya mi vi&oria aclama 
, Ifraéi : Micól es mía. 

Sale Micll, David , con locura tantá 
os atrevéis á manchar 
el decoro de mi fama? 

. ¿Qué delatinado error 
os iia podido dar caufa 
de tomar tanta licencia, 
que en voces tan arrojadas 
un fecreto derramáis 
de tan peligrofa cada, 
que aun no lo guarda feguro 
Jo mas oculto del aloja? 

Yo tuve la culpa , yo, 
que defatenta, y liviana, 
mee elección de un Paftor, 
un mirar que ocafionaba 
a gran desvanecimiento 
lo mas oculto del alma? 

Yo tuve la culpa, yo, 
que defatenta , y liviana, 
mee elección de un Paftor, 
hn mirar que ocafionaba ' 
a gran desvanecimiento 
lo inculto de Su ignorancia: 
Quitaos luego de mis ojos, 
que vengo tan enojada, 
rezelo que el amor 
convertido en rabia. 
c * Ta »t° rigor , dueño mío, 

„ quien dulcemente os ama? 

* °^ n den mis locuras, 
hermofura las caufa, 
caitigad a vueftros ojos, 
que de mi acuerdo me Sacan*, 
™ lf ' a ‘ S ? y° nie acuerdo*:- 
n •' °* l l l !5 08 mordáis ? mal aya 

' V cír i! s vOc-mmoriM * 

os dio ocafion. 

Baila, baila, 

quo parece que de veras, 

'Midi n e " ’ ven ' is enojada, 
mas „!1 CS a° ten S° de enojarme? 

Sos T 8 1 emos P^abras, 
v ° s a vueftras ovejas- 
eneráis? 

’ * Ay qué gracinl 
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miradme que Soy David. 

Micol. El Sufrimiento me falta: 
idos, fi no queréis ver 
una acción defatinada. 

0aVtd. Si os he enojado , fe ñora, 
v guílais de que me vaya 
á morir, y a daros güilo, 
quando ya facilitaba 
el Cielo nueílros amores, 
me iré de muy buena gana. 

Yo sé ya, que vueftro padre 
el Rey , no dificultara 
que fuerais efpofa mía, 
porque el Cielo ha dado trazai 
con que os pueda merecer; 
pero pues ya es defgraciada 
la humildad en que nací, 
y yo no puedo enmendarla::- 

'Midl. No profigais, de mi padre 
teneis alguna efperanza? 

(DaV. Qué importa que el Rey la de, 
íi es mi condición villana; 
fi ya no puedo agradaros, 
qualquiera efpcranza es vana; 
yo me voy. 

'Midi. Ay David mío, 
efperate no te vayas: 

¿dime , por mi vida , burlas 
mí amor, ix de veras hablas? 

(Dav. ¿Quien, Micol, fi no eftas veras, 
de mi miírno me facara? 

Midi. Dime , qué efperanzas fon; 

(David. Soy villano, y la venganza 
me viene aora nacida. 

Mic. Mira, mi bien , que me matas. 

»DaV. Te has defenojado ? Mic. No, 
mientras que en decir te tardas 
mi dieha. 

iDavid. Qucrráfme ? Micol. Si. . 

(David. Turbarante las defgracias? 
Midi. Mira que el güilo le azeda 
bebido en taza penada. 

(David. Oye como á un impofsible 
camino los Cielos hallan: 
ya el peligro reconoces 
en que el Pueblo fíu&uaba. 

Micol, De digrcfsioncs acorta. 

° C QwtTi 
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Dent.Voces. Soldados, á la campaña. 

(David, El Rey de fu tienda Tale, 
íi juntos aquí nos halla, 
fe cftorvará nueftro bien; 

' por entre, eífas verdes ramas 
oculta te puedes ir. 

Midi. Mira , David , que me abrafa 
el defeo de efcucharte. 

(David. Puedes ir aífegurada, 

Mlcol , de que eres ya mia. 

Miccl. En fe de aquefía palabra 
voy confolada. 

(David. Bien puedes, 

que afsr los Cielos lo trazan. 

Midi. A Dios , Paftor de mi vida. 

David. A Dios, dueño de mi alma. 

Van fe , y jale Saúl, y Merob . 

Saúl. Que eílé el Cielo tan ayrado 
tanto tiempo contra mi, 
no mas de porque le di 
la vida á un Rey humillado! 

Si en mi fue tan gran pecado 
el fufpender el caftigo 
de aquel rendido enemigo, 

¿cómo tengo de peufar, 
que Dios piedad ha de ufar, 
aunque me humille , conmigo? 

Merob. Mal, feñor , has difeurrido, 
que el Rey de Moab no tuvo 
contrición , pues folo eftuvo 
por fjerza al poder rendido; 
que íi él huviera pedido 
con humilde contrición 
perdón , es el corazón 
de Dios de piedad tan rara, 
que fin duda te premiara 
averie dado el perdón, 

Luego tus miedos ion U»nos, 
que fi á Dios la culpa irrita, 
llorada es tal, que le quita 
la venganza de las manos; 
pues con ojos tan humanos 
á nueftra flaqueza atiende, 
que fi al fin la cfpada tiende 
a execurar fu fcntencia, 
viendo nueftra penitencia, 
con la efpada nos defiende. 


Triun fo de David. 

Rinde , pues, tus fantasías, 
que victoria has detener, 
fi mas que de tu poder, 
del amparo de Dios fias. 

Saúl. Merob , en eflo porfías, 
porque el fecrcto no alcanzas, 
vanas fon tus efperanza^^^^ f 
pues que pequé contri,él, * 
que es el Dios de las venganzas: 
y fi efto es verdad , no ves, 
que para ampararme á mi, 
pues yo fu enemigo fui, 
fe ha de olvidar de lo que es? 
efto es impofsible , pues 
Dios fiempre Inmutable ha fído. 

Merob. Eífo, feñor, han podido 
lagrimas por el pecado, 
que para un Dios enojado, 
fon el rio del olvido. 

(Dent.Adr. Detén la fangrienta efpada,; 
que el Pueblo de Dios perece. 

Dentro Goliat. 

Goliat. No es el Dios de las visorias,' 
pues defenderos no puede: 
morid todos á mis manos. 

Saúl. Qué es efto , Merob ? no advierta 
rotos ya mis Elquadroñes? 

Merob. Tu , feñor , la culpa tienes. 


Salen Jídriel , Eliab , y dos Soldados M 
yendo,y tras ellos Goliat con la efpada 
y manos enfangrenfadas . 


Adriel. Qué haces, (ó Rey infelice!) 
que tan defeuidadamente 
á los ojos de los tuyos 
cfperando eftás la muerte? 

Eliab. Huye , feñor. 

Merob. Padre mío! 

Saúl. O quiera el Ciclo que llegue 
ya el poftrero mal, que es menoft 
que eftarle temiendo fiempre! 
Dexadme morir, Soldados. 

Merob. Que afsi tu vida defprccies! 
teme al Cielo. *4T 

Eliab. Huye , feñor. 

Goliat . No huyas , Saúl, detente, 
que al mayor furor enllena . 
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el refpeto de los Reyes, 
y para defenfa un dia, 
que aun le Falca al plazo, tienes. 

»«ul. Monftruojfíero , mas que humano, 
qué me quieres ? qué me quieres? 
fi Dios para fu venganza 
tu barbara efpada mueve: 
llega , y quítame la vida. 
bohat. En un pecho tan valiente 
tan feo temor admites? 
iofsiegatc .no te alteres, 
y con aliento mejor 
a mis razones atiende. 

Bien ves con fola mi eftrella 
defvaratadas tus huelles, 

■lobre quien eíla cuchilla 
tan fácil Imperio tiene: 
qne qual fucle el Cegador, 
iobre las maduras mleíTes, 

Ja hoz violenta efgrimlr, 
nn que al golpe fe referve 
nias de qual , 6 qual efpiga; 
que creciendo efeafamente, 
n .° fe previo á defcollac 
el oro de fu copete, 
y afsí efeapó fugitiva 
de .os acerados dientes: 

A si, pues, de tus Soldados, 
iolos aquellos no mueren, 

9 U ? no fe atreven cobardes 
a igualarfe con los fuertes, 

Pnesque no llegan al riefgo, 

U del nelíorr» r.» i—i_ ° 


del peligro fe buelven.° 

^n a r Cfte í an g rlenco alfange, 
2 u m dmo sér defmiente, 

P mu ? 115 t]UC aXCr ° luftr ° r °» 
purpureo coral parece. 

^ lr a ellas teñidas manos, 

L y 6 " a ven ganza crueles, 
las ven as(lue abre ^ 

hidrópicamente beben. 

A oda es fangre de los tuyos* 
P^es fi Padre , y fi Rey eres ' 
de aqueíle Pueblo infelice, 
ni°T 0 | n^°* or 110 tc mu eve, 


lalli 
tanta f an , 


mía te provoca 
l gte como vierten? 


Mira ella infaufla montaña, 
a quien efta lid reciente 
le dio mas troncos humanos, 
que alimenta ramas verdes. 

¿Pues cómo tu corazón 
tan bárbaramente puede 
fufrir laílima, que á mi, 
que la cxecuto , me duele? 

No es mas fácil fujetarfe 
de Filiíléa á las leyes, 
pagándole los tributos, 
que a fu Sacro Imperio debes? 
Refcata, cyrano Rey, 
tantas vidas que mal vendes, 
tanta fangre que derramas, 
y tanta opinión que pierdes. 

Si te tienen de tu Dios, 
en tu terquedad rebelde, 
prometías de algún amparo, 
que fuperíliciofo crees; 

¿cómo no te defengaña 
vér , que fegun fe detiene, 
mirando tancas defdichas, 
ó que dártele no puede, 
ó que güila de tu eílrago, 
pues que pudiendo no quiere? 
¿No es qualquiera juila caufa 
para que el culto le niegues? 
de fu olvido, y mi furor 
el fuceíTo ce aconfeje. 

Y pues del plazo que di 
llegó él día treinta y nueve, 
y no da quien me compita, 
feñal es que no le tiene. 

Mas piadofo foy contigo, 
que tu Dios, pues él no buelve 
a tu defenfa los ojos 
en la infamia que padeces: 
y yo el perdón , y la paz, 
con condiciones tan leves, 
movido de tus defdichas, 
te he ofrecido tantas veces. 
Mañana el termino llega, 
tona confejo prudente, 
que mi piedad, y mi enojo 
te amenaza, y te promete, 
la muerte , fi no rae obligas, 

Cz y 
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y lápiz, fi me ob edeces. Vafe, Loidos. SI feñor. 

Saúl. Aguarda , humano vcfliglo, i5W/. Traedle, amigos, traedle: 

no te vayas , buclve , buelvc: ¿como no ha llegado á hablarme? 

llamadle , amibos llamadle. Salen (David , y Alcacer, 


'Adr .Que es, feñor, lo que pretendes 
con llamarle? 

Saúl. Redimir 

tantos cuellos inocentes, 
que la vida en fu feguro 
lallimofamente ofrecen: 
yo fui folo el que pequé, 
y ellos fin culpa padecen. 

'Adr. Permite , feñor, primero, 
que el termino fatal llegue, 
quizá el Dios de las batallas 
embiará quien le fujete. 

Salil. No hará , amigos, que ya 
á mi defenfa no atiende. 

Sold.i . Ya esocafion de que yo 
del Paílorcillo me acuerde. 
Señor, fi un Soldado humilde 
fer efcuchado merece, 
yo daré alivio á tu pena. 

Saúl. Decidme lo que quificreis, 
que en férvido de fu Rey, 
el mas humilde hablar puede. 

Sold. i. Pues porque no defeonfies 
de que Dios afsiíle fiempre 
á fu Pueblo , y que librarte 
de aquella defdicha quiere: 
fabrás como un Paílorcillo, 
de tanta beldad , que excede 
á los claveles lo roxo, 
y lo candido á la nieve, 
oyó deíle las blasfemias, 
y fe indignó de tal fuerte, 
de ver que á Dios, y á fu Rey 
el julio refpeto pierde, 
que aun fin mirar en los premios, 
que pródigamente ofreces, 
con fu muerte á caíligar 
el facrilegio fe atreve. 

Sold.i, Yo foy teíligo de todo. 

Eliab. Advierte , feñor , advierte; 
de David habla fin duda. ap . 

Saúl . Nada que advertir me tienes; 
ello es verdad? 


Sold.z. El á tu prcfcncia viene. 

(David, Rey ungido de Ilraél, 
falve dichofo mil veces, 
pues á tus plantas Reales 
elle humilde efclavo tienes. 

Saúl, Yo he viílo á elle Paílor: api 
Gallardo joven , quien eres? 

(David. Qmen en el nombre de Dios 
ha de confeguir que reynes, 
tan fuperior á la embidia 
délos que tu Imperio ofenden; 
que en los términos del mundo 
de efcuchar tu nombre tiemblen.; 

Saúl. ¡Que aya yo viilo elle joven, 
y de quien es no me acuerde! 
Dicenmc , que ay en tu pecho 
cípiritu tan ardiente, 
que á quitar la infame vida 
á elle Gigante te atreves. 

I David. Quien te lo ha dicho , feñor, 
nada de mi esfuerzo miente. 

Saiíl . ¿Cómo puede fer verdad, 
pues en pimpollos tan verdes; 
que aun abrocha la niñez, 
tus tiernos años florecen? 
y aquel en edad adulta 
árbol fe erige eminente, 
que en pompa vana á los Cedros 
del Monte Libano excede. 

No ves que un clavél hermofo; 
fi junto á un faucc pretende 
dilatar fus vizarrias, 
muílio á fu fombra parece? 

El es varón bclicofo, 
tu hermofo mas que valiente,’ 
mira con qué flacas armas 
tanto enemigo acometes. 

(David. Ay como no me conoces! 
Dime, Saúl, quien es elle, 
un blasfemo incircuncifo, 
que al Nombre de Dios viviente; 
y á fus Excrcitos Tantos 
facrilega guerra mueve? 


O. 
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|0 fi tu me huvieras vífto, 
quaudo un rebañuclo tenue 
ds mis corderos guardaba, 
laxaba el León rugiente, 
laxaba el Oífo disforme, 

Uno feroz , otro aleve, 
de entre las fañudas peñas, 
contra la fangre inocente 
de mi pobre ganadillo! 

Mas yo , que dcfpierto ficmpte 
en fu defenfa velaba, 
aun antes que el robo hicicffen, 
a los brutos embeftia 
tan arrebatadamente, 
que primero que las prefas 
cn f " defenfa efgrlmleffen, 

con la barba el pecho herían, 
y la efpalda con la frente. 

A3ime áora , efte arrogante, 
que afsi acobarda á tu gente» 
es mas fiero que un León? 


era mas que 'un Oflo fuerte? 

Pues pierde , feñor , el miedo, 
porque el Dios que tantas veces 
uie dio visoria de entrambos, 
a °ra mas fácilmente, 

P«r lo que le toca , hará, 

®«/</ n o alCancc Vj< ^ or!a fiempre. 

• grande es, joven , tu valorí 
1 ! & os » na da fe pierde 
qu e h ‘r Ce a efta ex P erIen cla, 
lie'/ 1 C ? C tnuchacho vence, 
toda nueftra dicha: 

L L f an .«*1 fucedieífe, 

5 c nn da el enemigo, 
&->;/Eff orainos la fuerte. 

I¿¡¿¡ p lfcr t etame " te has juzgado. 
V,/ v ES e confejo prudente. 

?/? ? \Vam°s a la exccucion. 

• ^.Que aquefte rapáz vinieffe, af>. 
^a que á tanta defdicha ? 
. fl Ju foberv.a le defpeñe! 

U/j° a ’ Soldados. 

■4fr s <- s «. 

Traed luego diligentes, 
l° r de mis arnefes. 


y el Señor vaya contigo. 

Vanfe los dos Soldados . 

0 ivñ¿. El mifmo tu vida aumente; 

Mcac. A gollorías embias 
el inochacho á confondir, 
non faltaba , fo pedir 
al mochacho gollorías. _ 

Mas pues con mal tan diftinró 
naos metes en tal barranco, 
armate de punta en blanco, 
pero á mi de punta en tinco. 

Que no emporta que el mochacho 
fea Jodio, y yo también, 
porque no es hombre de bien 
quien tal vez no eftá borracho. 

Que los Judíos magino, 
que fon nebrones por cílo, 
porque nunca va bien puedo 
hombre que no bebe vino. 

Salen dos Soldados con armas ert 
las manot. 

Sold.i. Las armas tienes aquí. 

Saúl. Yo he de armarte. 

Dal>id. Decir puedo, 

que armas que denotan miedo ? 
no fe hicieron para mi. 

Vanle a armar . 

Saúl. Dexatc armar. 

Alcac, Ofte afiaz 

en vcftillo and anda ducho, 
que fu padre gruñe mucho 
lio que rompe cftc rapáz. 

Saúl. Ponte el peto, y cfpaldar. 

!Dal-id. Señor , á creer no acierto, 
que á las glorias de un acierto 
tanto hierro ha de ayudar. 

Saúl. La guerra pafla por eflo. 

A tu decreto me allano. 

Me .E Dios, que aunque efté muy vano, 
ha de fer hombre de pefo. 

'Eliab. Gran laftima ha de caufar 
al munco verle morir. 

(Dal>id. Bien hacéis aora en fentir, 
que tiempo avrá de embidiar. 

Adriel. El hierro á los brazos bien 
parece que ajufta ya. 

Alcac. Con quanto quiera faldrá. 
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íi tan huertes brazos tíen. y al chafquido. deña honda. 

(David. Creo que fon cuidados vanos Saúl. Gran temeridad emprendes, 

armar los brazos , feñor, David. Desame á mi, 6 Rey , obrar* 


porque el yerro no es valor, 
fino tener muchas manos. 

Seúl. La cabeza armad. 

(David. Con tiento. 

Adriel.EjXó te ha de defender. 

(David. Por Dios que no he creer, 
que lo que ahoga da aliento. 

Mcac. Ya de verle afsi me empetro, 
que en la cholla fe me eftampa, 
que es efcricura con trampa, 
pues tien cabeza de hierro. 

Sahl. Aora el efeudo embraza. 

Adriel. La lanza empuña animofo. 

(David. Efto hace á un hombre brlofo? 

Saúl. Si. 

(David. Pues a mi me embaraza. 

SaiiL Ya puedes acometer. 

(David. Peleáis íiempre afsi vos? Saúl .Si» 

David. Pues, feñor, vive Dios, 
que no me puedo mover. 

Eliáb. Que eñe , con tan gran difgufto, 
dé á fu padre tal vejez! ap. 

David. Aora , feñor , efta vez 
yo he de reñir á mi gufto: 
embarazado me hallo 
con vueftras armas, que es ley, 
que cofas propias de un Rey 
no le ajuften á un vaífallo. 

Vafe defarmando. 

Pelead con ellas vos, 
que yo para mi no dudo, 
que es mejor lanza , y efeudo 
el patrocinio de Dios. 

Humano refguardo , afuera, 
que íi ha de dar Dios vidoria,; 
le ferá de mayor gloria 
el darla defta manera. 

Que es cofa defacertada, 
y de un corazón aleve, 
que el triunfo que á Dios fe debe, 
fe le atribuya á la efpada. 

La gloria á fu Autor refponda, 
que hará al contrario poftrado 
al golpe defte cayado, 


y trata de venerar 
el myftcrio que no entiendes. 
Saúl. En nada te contradigo, 
porque tu valor fe admira. ^ 
(David. A tu tienda te retira. 

Saúl. El Señor vaya contigo. 

Van fe todos y y queda David,y Alcacel 
Alcac. Las armas quitas ? tiens feífo? 
agora te tragará 
el Gigante, porque ya 
eres bocado fin hueífo. 

Sale Mic. Es efta , traydor amante? 
la fe que me encarecías? 

Entre elfos chopos he eftado 
efcuchandote efcondida: 

¡o muchas veces mal aya 
la muger que en hombre fia! 
Dime , ingrato de mi alma, 
de mi alma dixe ? es mentira* 
que la coftumbre llevo 
la lengua donde folia. ^ i 
David . Aguarda , hermofa Micoh 
con vanas quexas no aflijas 
un corazón que te adora. 

Midi. Ni con mentidas caricias 
el aJivio de quexarme 
de tus engaños , me impidas» 
Dime , Paftor engañofo, 
qual fineza de las mías 
á dexarme por Merob, 
á tu ingratitud obliga? 
Excedeme en adorarte? 
eftá mas reconocida 
á tus favores , que yo? } 
es mas difereta ? es mas lW a ' 
Yo doy que todo efto fea, 
mas íi tu lo conocías, 
y en tu voluntad por eífo 
mereció tener mas dicha; 

¿dime , por qué me engaña^' 
que aun no fue íiquiera dij 11 
la verdad con que te adoro, 
por humilde , y por fenciH 3 » 
de hallarfe defengañada, f 



ya que no fue agradecida? . 

^das perdóname eftas quexas, 
la pafsion las excita, 
tan ciega , que á mi interés, 
tnas que á tus aumentos, mira. 
Yo te quiero de manera, 
f)ue mi mifmo amor me obliga 
a tolerar unos zelos, 
que me han de collar la vida. 
Muera yo, porque mi hermana 
mayores premios configa; 
que fegun es el defeo & ’ 
de ver crecer á tus dichas, 
viendo que fon glorias tuyas 
las que fon defgracias mías, 

«o tendrá animo el dolor 
de pallar a fer embidia. 

Cac ' Tlen joílicia la mochacha, 
que pardiobre que es polida, 
y hace tan lindos pucheros, 
que dan dlamor papilla. 

<A quien no enternecerán 
los hilos de perlas finas, 
que dé los ojos al cuello 
baxan á.jcr gargantillas? 

■ Dulce Micol de mi alma, 
los bellos ojos que eclipfan 
tan fin caufa tus enojos, 
buelvan al Cielo la rifa. 

Yo perdono el teílimonio 
con que me defacreditas 
-’-toor , por aver oído 


Wza 


tan peregrina» 


Y e L n tccompenfa , de nuevo 
te buelvo a entregar mi vida, 
íi ay de nuevo algo que darte 
en quien toda es tu ¿autiva 
aeleos de merecerte 
a e ^ a batalla me Incitan; 
si bien es primera caula 
(permíteme que lo diga) 
borrarle al Pueblo de°Dios 
v F ^ ad , de fta ignominia. 

. YoaMerob, donde tu cílás? 
co. un me niegas que la eílimas? 
pues dime , de aquella lid 
0 es el premio el que codicias? 
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lDavid . No te lo puedo negar. 

Mic'ol. Luego fi el Rey la dedica 
por premio del vencedor, 
á fer de Mcrob afpiras. 

© 4 V. El premio es Merob, que dices?, 
Mic'ol. Ay tal , que no lo fabias! 

válgame Dios , qué ignorancia! 
(Da)>id. Si he tenido tal noticia, 
dcfefperado de verte,. 

]a vida en el campo rinda. 

Mas qué importa que lo fea, 
fi mi voluntades mia? 

Venza yo aqueíle impofsible, 
que fi ha, de darme una hija 
el Rey , y premiarme intenta, 
me dará la que le pida; 
y le hago pleyto omenage 
á tu hermofura divina 
de no admitir otra mano. 

Alcac. Ea , Micol, no eftés prolija, 
que el mochacho es muy honrado, 
y comptirá lo que diga. Vafe. 
Micol. Pues David, no he de creerte, 
fi primero no te obligas 
á hacer lo que te pidiere. 
iDavid. Ya defeo que me pidas. 

'Micol. No has de falir á elle campo. 
(DaVÍdMiT2 y mi bien , queme quitas 
la gloria mas excelente, 
que Dios previene á mis dichas: 
ya he dado palabra al Rey, 
perdona , que he de cumplirla; 
fuera de que fi la quiebro, 
no podrás, Micol, fer mia. 

Micol. Ay David, que ha de matarte. 
(David. Tan poco á mi esfuerzo fias? 
mira que es Dios quien me alienta, 
y mis paíTos encamina. 

Micol. Qué has de falir? 

(David. Es forzofo. 

Micol. Y mi pena? 

(David. No te aflija. 

Micol. Y tu peligro? 

(David. Es ninguno. 

Micol. Y fu gran fiereza? 

(David. Es tibia. 

Mic'ol. Si vences? 

(David. 
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llt y I e M tí> c tuyo - “*"■ A »« « n °i° «&. 

(David, No es admitida. 

Micol. Dios defta pena me Taque. 

(David, El Ciclo me dé efta dicha. Vafe, 


JORNADA TERCERA. 

. Sale David con un cartel en la mano , 
y Alcacer, 

David. Anda, villano. 

Alcac. Picar 

con los diabros, qué te ha dado, 
que tal' taréa has tomado, 

David, de bezarme andar? 

David. Mueftrame donde el puñal 
ha clavado eíTe arrogante. 

Alcac. Quien ? anfina , aquel Gigante 
a quien le llaman Gordal? 

David . EíTe mifmo. 

Alcac, Pus Tenor, 
yo quedé tal, que talvierto, 
que no Tabre, fi no acierto, 
á atinar por el olor: 
que aunque con priTa me guy. 

Ti alguien me viene á buTcar, 
no es enfecultoTo hallar 
algunos raftros de mi. 

David • Yo he de matarle. 

Alcac. Es habrar, 

que el Gigante es muy lladino, 
y Terá muy gran pollino 
fi Te dexáre matar. 

David. Guíame. 

Alcac. Qué empertenencias! 
efto faltaba Tolmente: 

que el que es valiente, 
e ‘ t * e buTca Tus pendencias. 

Diga , pena no tomara, 
fi oiié acaTo un hombre fuera 
medrofo? 

David. Cofa no huvíera 
de que tanto me pefara. 

Alcac. Pues bien puede difeulparme 
porque de miedo , y de efpanto’ 
vó cargado , y pefa tanto, 
que np puedo menearme. 


que ya fufrirte no puedo: 
vete , que es achaque el miedo, 
que ay quien diga que Te pega* 
Alcac. Pardiobre cas acertado, 
y yo dedo á Tacar vengo, 
que aquefte miedo que tengo 
es de lio que me han pegado. 
DaVid. Que á un cobarde Tufra yo* 
qué aun no te has ido? 

Alcac. Qué tienes? 

muy acatarrado vienes, 
pues no fiemes que me vo: 
roas ay pobre de Alcacét! 
ay Tenor! 

David. Qué tiemblas ? di. 

Alcac. Ay David , que he vifto allí:;-’ 
David, Ya le has vifto ? donde eft»*- 
Alcac . En aquel cedro mas recio, 
mas eípetado que un necio, 
que eftá pueíto en- denidá; 
no le vés? 

David. Si, con que el plazo 
de mi empeño llego ya. 

Alcac. Pues abatí, que vendrá 
el dueño del cochillazo. 

David . Dios de iTraél, cuya gloría 
vengo animoTo á enTalzar, 
oy os toca á vos moftrar, 
que Tois Dios delta viétoria. 

La ventaja es bien notoria 
fi nos unimos los dos; 
que fia mi me alentáis vos, 
y yo amparo vueftro Nombre, 

¿qué valor avrá en un hombre 
contra otro hombre, y contra un Dio*"' 
En el hierro de Tu lanza 
el Filiftéo confía, 
y David fu acierto fía 
de una humilde confianza. 

¿Qual , pues, Terá la cfpccanw: 

mas íegura de los dos? 

fi él fía de si , yo de vos; 

folo aquel podra dudar, 

que no fepa cotejar, 

que es un hombre , y que es un D ios* 

•Ve» mas fegurp me atrevp, 




porque mis armas no vé, 
yo si las Tuyas, y sé 
Ja ventaja que le llevo, 
y afsi confíeíTo que os debo 
aunque lidiemos los dos, * 
toda la vidoria á vos; 
que en la muerto que verán 
* yo Tolo haré el ademán 
de la herida que hará Dios. 

En vueítro Nombre, pues , fio 
y armado Tolo con él, * 

jfrranyue el puñal,y en fu lurar fixc 
el cartel. 

fixar quiero efte cartél, 
en que admito el deTafio: 
aqui el zelo Tolo es mió, 

Ti la acción es de los dos; 

Ved ya lo que os toca á vos, 
que en defender vueftro Nombre 
yo me he moftrado muy hombre, 
moitraos aora muy Dios. 

Me. Pardiobre, que ciegrfvienes. 

^ ues ^ qué lo has colegido? 
jíle» De que apaTsionado rezas, 
y ¡lo rezas con tonillo: 

Dios es muy buen guardador» 
y que ha de guardarte fio, 
mas empero algunas veces, 
por fus fecretos joicios, 

Permite que á los mas huenos 
Jes hagan muchos martillos, 
que se yo Ti agora quier 

2)¿ a n- r u °r prop ‘° cont 'go. 
Z^KDichofo mil veces yo. 

Alcacer , Ti fuelle digno 
de morir en Tu defenfa. 

^.Hueno es vivir, Tenor mió. 
Dexate aora de burlas 
porque el margen criftaílno 
de eíte sonoro arroyuelo 
para mi Armería elijo- 

no „“ es " at r masdel Arroyo, 
que no ^ UC j como ou vidrio, 

Ofr! aor y k"- da a l P r!mír 
' ' a0 " hiciera frío, 

So® echara chuzos el agua. 
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huera mas á proposito. 

® 4 l>.;No ay piedras en el arroyo 
para armarme? 

Me. Aora digo, 

que quieres fer un echa cantos. 

© 4 l>.Quitame eíTe zurroncillo, 
que del Cielo en ella acción 
las ¡nfpiraciones figo. 

Ale .Hesle aqui el zurrón quitado: 
fi vinieíTe , deposito 
el Gigante á buenas noches. 

í DaV . No temas, yo eftoy contigo. 

Me. Gentil luega de' por medio! 

I eres tu oración con fignos, 
que dicen líos ernbufteros, 
que el que lia trae configo 
no morirá de repiente! 

<DaV. De aquel Mífsias Divino, 
que vendrá á Talvar el mundo,’ 
Toy, aunque humilde, é indigno^ 
una figura. 

Me . Eflb tien, 

que Ton todos los Jodios, 
quando mas, y mas , fe guras* 

©aV.Cumplamos con mi deílino^ . 
ayúdame á coger piedras. 

Ale. Quantas has de coger? 

©4l>.Cinco. 

Ale .Y con qual le has de raatarí 

{DaV. Con la primera. 

Ale. Magino, 

que van de mas á mas quatrd. 

© 4 l>. Es verdad, mas ya te he dicho, 
que del Jefus que efpcramos 
vengo á Ter retrato vivo. 

Del Paftor, que cinco piedras, 
con cinco rubíes tan finos, 
que al aprecio en fu valoij 
le paliarán á infinito, 
por armas ha de efeoger 
contra otro Gigante altivo, 
de quien los hijos de Adán 
fon infelices cautivos: 
y aunque una Tola baftára 
á vencerle , y redimirnos, 
querrá moftrar de Tu amor, 
que va tan bien prevenido, 

P qttí 
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^2.2 i? han (Je (obrar las armas, 
y falcar los enemigos. 

Ale . Ay David , y quien le viera! 

dichofos aquellos íiglos. 

©a>.¡Qué limpia,y que hermofa piedra! 

efta la primera elijo. 

Ale. Efta pardiobre , leñor, 
que es un valienre morrillo. 
ff)aV. Eftá fucio, flexale. 

Ale. He Dios, que el melindrees lindo; 

pues no es un puerco el Gigante? 
S>a)f. Alcacer, por eflo mifcnr*: 
fabe que fe ha de triunfar 
de lo inmundo con lo limpio: 
yo he de figurar fielmente 
á aquel Vencedor Divino, 
de cuyos rubíes faldrá 
la pureza de los figlos. 

Ale. Efta es llumpia como elloro. 

S)aV. Y eftas tres á los armiños 
la blancura les apueftan. 

Echa las piedras en el zurrón*. 

Ale . Como dos, y tres fon cinco. 

0>4>. Amigo , ya eftoy armado, 
en efte báculo eftrivo, 
que otro madero figura; 
cinco piedras he efeogido, 
que cinco heridas feñalan, 
ya el fuceífo profetizo. 

Armado con eftas armas, 
al Valle de Terebinto, 
con la yidoria en las manos t 
voy á aguardar mi enemigo; 
y aora con efte lienzo 
á aquefta gente apercibo, 
que defpierten al contrario 
militares incentivos: 
quedare en paz. Vafe» 

Suena un clarín. 

Ale. Vete en guerra, 
porque ya fuena el chellido 
del clarín , y yo no fo 
amigo deftos roídos. 

Sale Goliat por el monte que hi>q la 
primera falida. 

Goliat.i Qué repentina novedad ha (ido 
la que turbo mi ordo? 


De Ifraéj en el campo un clarín faena: 

? que puede 1er lo que S.ml ordena? 

¿Efte Pueblo no ha eftado 

tan largo tiempo tan acobardado, 

que no le han permitido fus temores 

dar al ayre eftos bélicos clamores? 

¿Pues de donde cobró tan grande aliento» 

que fe atreve á tan nuevo atrevimiento? 

Inveftigar atento 

mi valor determina 

de donde efta mudanza fe origina: 

ya fu temor perdieron mis Soldados, 

con ver acobardados 

a vifta de mi esfuerzo los Hebreos, 

de quien tantos trofeos 

con vanidad blafona 

toda mi patria en fola mi perfona. 

Todos eftan unidos, 

y a triunfar del Hebreo prevenidos, 

mas templa fu impaciencia 

el freno que les pone mi prefencia, 

hafta que efte cumplido 

el termino al duelo prevenido. 

Mas antes que a embeftir empiece,quiero 
reconocer primero. Va baxando. 
qué novedad es efta, 
que con marcial clamor el ayre infe^ 
Mi puñal en el cedro eftá clavado, 
pero dél un cartel miro colgado; 
fin duda que Saúl ha prevenido 
á avifarme por él, que algún partid^ 
para rendirle á mi poder abraza, 
y el eftrago evitar que le amenaza: 
ya ningún medio mi furor aceta, 
fi el. Pueblo á efclavitud no fe fujeta* 
Quiero vér.que me advierte 
en efte eferito; dice defta fuerte: 

En Nombre de Dios, David 
admite efte defafio, 
y en el mifmo Nombre fio, 
que he de triunfar en la lid. 

En el Valle me bufead, 
donde os aguardo, y me atrevo 
a venceros, porque llevo 
por armas Fe , y Humildad. 

Mirad qué armas lleváis vos, 
que fon flacas las de acero, ^ 


que aunque yo foy el que efpero, 
quien ha de lidiar es Dios. 

!{ompc el cartel . 

Qué Dios ,ni qué David hara embarazo 
á la violencia del rebullo brazo, 
con que pondré debaxo de mis huellas 
el radiante efquadron de las Eftrellas? 
¡Qué cfcuche elle defayre e! pecho mió? 
há pella la arrogancia del Judio! 
c - Quien es elle David , tan prefumido, 
que a tanto fu locura fe ha atrevido* 
i Quien na de fer un hombre, 
que nunca el ayre articulo fu nombre? 
ím duda que pretende delta fuerte 
labrar fu fama de fu mifma muerte, 
i clame , vivo yo, que quede ufano 
de ler defpojo de mi heroyea mano, 
pues compra , con acción tan atrevida, 
hacerfe eterno á colla de una vida, 
j O quien hacer pudiera, 
que muriendo á mis manos no muriera, 
porque del tiempo la inmortal memoria 
lu caítigo leyera , y no fu gloria! 

¿Pero porqué embarazo 
con ellas Iras de fu muerte el plazo? 
Pueblo de Filiftéa valerofo, 
lahd oy en concurfo numerofo 
a ver de efla montaña 
la que ferá vidorra ,mas no hazaña, 
que hacerme vidoriofo, 
bada de mi valor lo mas ociofo. 
Kcduene ya por todos los confines 
i vidona en la voz de los clarines. 

tn lo alto. 

®c»?re. Viaoria por Filiftea 
Aíic.i Otile, hermofa lijcrob, 
lo qu e ellas voc eS p ub i !can , 
fin duda David murió. 

Mtrob.i Elfo te hace novedad? 
t como pudo aver valor 
en un rapaz, atrevido 
pura el logro de eíla acción? 
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mira de qué te prendarte. 

Alie. Sufpcnde, hermana , la voz, 
no tyranamente añadas 
defeonfuelo á mi aflicción. 

Mer.'t P ues tu, Micól, qué has perdido? 
quando fuera fu valor 
tanto, que mereciera 
vidoriofa aclamación, 
y el Pueblo le celebrara 
triunfante Refcatador, 

¿ qué parte á ti te cabla? 
yo le avia logrado , yo; 
pero de aquella contienda 
nos ha librado á las dos, 
que tales triunfos no caben 
en el pecho de un Paftor. 

Mic . Hermana , yo te confierto,; 
que te tocaba la acción 
de gozar fus perfecciones, 
mas es tan grande mi amor, 
que porque lleno de triunfos 
fu gloria hiciera mayor, 
con la dicha de fer tuyo, 
pafsára nú corazón 
por la pena de perderle, 
con tanta refignacion, 
que á villa de fus venturas 
fe hiciera gufto el dolor. 

Dexame ya ( pues del hado 
Ja crueldad no permitió, 
que CazonalTe ellas dichas) 
llorar que las malogró; 

¡ ay David del alma mía 1 , 
donde ellas? 

Suenan caras , y clarín , y falgan ler 
que pudieren por lo alio del 
monte . 

Todos . Goliat venció. 

Micol. Mientes , infame canalla. 

Salen Saul y .Adriel ,y Eliab • 

SahL ¿ Qué fubíta confufion 
eftremece ellas montañas, 
virtiendo el ayre de horror? 

Mer. Ay, feñot ! David es muerto. 

Adr.i Pues cómo , fi aun no falió 
con el enemigo al campo? 

D i AfcV* 
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[Míe. No puede fer , no murió. 

(Dent.todos. Mueran todos los Hebreos* 

Adr. No ay mas que efperar, feñor, 
futámonos á elle monte. 

Far> /ubicado por el monte» 

Saúl. Ellos mis pecados fon: 
amigos, a la defenfa. 

(De nt. todos* Viéloria. 

Saúl. Qué confufion! 

Adr . Tu gente ella prevenida. 

Sale fla^id por un palenque > y Je 
parara enmedio. 

0a». En el Nombre del Señor, 
elle monftruo he de rendir. 

{ÍWfrV.Sufpende, padre , el t’mor: 
no es David aquel Zagal? 

Uliab David es, tienes razón. 

Saúl» Hija, el aliento te debo. 

Pues no era fuerza,que yo api. 
le avia de ver la primera? 

Sale por otro palenque Goliat con \> 
langa , y efeudo . 

Gol. Ya fe tarda mi furor. 

FiliJléos.V'wsL Goliat. 

'Hebreos. David viva. 

0a». Ya he vifto el Competidor. 

Gol . No ay nadie en todo elle Yallej; 
pero allí miro un Paftor, 

?fi ferá como el paífado, 
algún hombre fin razón? 

0/í». Por las fenas te conozco, 

Goliat. Gol. Pues yo á ti no-, 
porqpe no traes ninguna, 
que acredite tu valor: 
quien eres? 

0 a».Y o foy David. 

Saúl. Ya fe han hablado los dos*. 

Mic. El Cielo te dé vidloria. 

*l)n FiliJl.Motlra. aquella Nación. 

Gol. Tu eres David? y las armas? 

g)dV.¿No te he dicho quales fon? 
has leído mi cartél? 

Gol. Ya he viílo tu prefuncion* 
y defdicc la arrogancia 
de lo que mirando eftoy: 


y vienes á pelear? 

0a». Pues elfo dudas ? yo foy 
quien rendirá tu foberviay 
qué te fufpendes? 

Goliat. Eftoy- 

compadecido de verte, 
que eres hcrmolb por Dios: 
buelve , rapaz, con la vida, 
buelvetc á matar de amor 
á las Pallo ras del Valle, 
porque muy débiles fon 
las flechas de la hermofura-, 
y eftoy muy armado yo. 
Buelvete , y díte á tu Rey, 
que rae pefa que el valor 
tan ajado efté en los fuyos» 
que tome refolodon- 
de cometerle á un rapaz 
la gloria de una facción, 
que acometiera medrofa 
el celebrado Saivfon: 
que forme un Etna de rayo3¿ 
fí puede tanto fu Dios, 
y aun ferá tibio enemigo 
a tanto competidor. 

(Da» Aunque en tu dtfenfa traygas 
tanto acero , y tanto horror, 
yo traygo mas fuertes armas. 

Gol. Mas fuertes? (DaV.Si. 

Gol. Quales fon? 

0a». El Nombre de Dios viviente* 
á quien tu injuriaíle oy. 

Gol: Es arma doble?- 2{iefe* 

Da». Haces rifar 
de aquellas armas? 

Gol. Pues no? 

buelvete , y guarda fa vida. 

(Da». Yo haré , blasfemo efeorpiony 
que conozcas fu eficacia. 

Dios en mis manos te dio* 
y tu vil cabeza en ellas: 
para hacer oílentacion 
de la gloria de fu Nombre 
ferá un pequeño blafon, 
y eflfe tu arrogante Pueblo 
teñirá de fangre el Sol, 
firviendo los cuerpos troncos 

dé 





^ Be Von 

° e “ifame fuftentacion 
a ‘ Aguila en los pcñafcos, 
y en las felvas al León; 
c °u que el Orbe de la tierra 
verá con admiración, 
los hijos de Ifraél 
tienen verdadero Dios, 
y que fin lanza , ni eípada 
. puede falvar el Señor. 

Gol. Peíame que tu fobervia 
engañe tu corazón: 
mas pucfto que á tu nififc, 
movido de compafsion. 
por cumplir con lo que debo 
, ^5 hombre de valor, 
e ofrezco graciofamente, 
y noa quieres el perdón, 

no *T n , e ^ te a S uar da» 
tendré la culpa yo. 

as aves , á los brutos 

de tanto UCte hC de hacer °JV 
«e tanto mayor regalo» 

Cx an Ya e H tUbelda ^ ma y° r ‘ 

y? o lle S a nueftra vidoria. 
/•Ou ntotue tuth, d.emor 
M eft aficte M ? 
ni'. n,°'’- <)UC efta “"migo Dios. 

t ^ue importa fi eres rapáz. 
b s ^ r ° sin valiente foy? P > 
i; : tW defactedita 
!«/.encarece el valor. 

S Las S fi e c mov « las montañas. 

Al e as sé ren dm yo. 

'< Y n 0 ^“ Kfildvcs; ' 

J-Alaenacada. 
YÍ a jlfl C XT PUfi0 fer '°*‘ 

«i.F,' e ga>atrev:d °mp«. 

, '' I, ^rás a n,° 8a " te .’ ya v °y* 
a K r>¡. 1 atre vimíento. 

í/;Wb,? m,sma "- 

** ÍUílU * 1“ htnd » ,.y t¡r<u 
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Gol . Muerto foy. 
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Llevara Goliat una efponja con Jan - 
gre en la mam , y fi pudiere fir una 
piedra remedada de cartón t y con al* 
gun bttun la dexarapegada en 
la frente. 

Los Israelitas . Vidoria por Ifraél. 
(DaV. Vivae! Dios dé Sabaoth. 

Los Filijléos. Huyamos. 

Entranfe los Filijléos huyendo ,y loi 
Hebreos Jiguiendoles . 

Gaul. Seguid fu alcance* 

Gol. Pefía al Cielo , que poftro 
de la fuerza de mi Patria 
el mas firme torreón: 
í que el Dios de Ifraél me rxndaí 
Wdv^ÁMn la facrilega voz 
a tus blasfemias fe guarda? 
aguarda , fiero dragón, 
y ferá tu mifmo alfange 
elinftrumento mejor, 
con que tome el Dios que ofendes, 
la venganza de fu honor* 

Abre/e un e/cotillón, en el qual entra- 
va Goliat la cabera ,y le pondrán un 
pefeue^ode degollado Vertiendo fam 
gre ,y le darln la cebera , qut ef- 
taralaciada del que hiciere 
d Goliat . 

Gol» La fuerte es quien me ha vencido. 
©¿KNb te vence fino Dios. 

Gol.Dc tente, aguarda, no llegues, 
que aun ay en mi corazón, 
contra Dios , y contra ti, 
ira , venganza, y furor: 

¿ Qué Dios me pudo rendir, 
quando la Esfera teniblb 
al levantar yo la dieftra? 

(DaV.El Dios que venció á Nfembrofc 
principio de tu fobervia, 
el que derribó á Aftarot, 
yen nieve bolvió las llamas 
de ras Aras de Dagón; 
el Dios dé Tudéa* ü 

Gol % 
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Gol. Mientes, 

que clfe es un Dios que fufrió 
infamemente el ultrage, 
que contra fu Religión 
libremente hizo á fus ojos 
lo ardiente de mi furor, 
y no pudiera rendirme 
tan baxo competidor. 

£)4l>.Gierra, blasfemo , los labios, 
y experimenta el rigor, 
pues defprecias la piedad 
con que el agravio íufrió, 
folo aguardando tu enmienda; 
y pues ella no llego, 
ya que piadofo le ignoras, 
conócele vengador, 
y rindele la cabeza, 
que á mi humildad prometió. 

Ya que en mis manos la tengo, 
a alentar el Pueblo voy, 
que va figuiendo el alcance 
del enemigo que huyó. 

Animo, Pueblo efeogido, 
que Dios te refeata oy, 
el es toda tu defenfa, 
y yo fu inílrumento foy. 1 >afu 

Salen Saúl, Merob ,y Adriel. 

Satil. Eftraño fuceíTo! 

Adr.G rande! 

Merob. Nunca , feñor , entehdl, 
que en tanta niñez cupiera 
esfuerzo tan varonil. 

SauL\ Quien pudiera de un rapaz 
tal esfuerzo prevenir! 

Quando vi un fiero Gigante, 
y un hermofo rapaz vi, 
me quexé de mi cordura, 
porque tal licencia di: 
mas quando las blancas manos 
en fangre le vi teñir, 
mas bello me pareció, 
que le ayudan á lucir 
al agrado de la nieve 
los enojos del carmin. 
ConfieíToos , que del muchacho 
tan grande amor concebí, 
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que le he de hacer refpetar 
en mis Reynos como á mi. 
$>ent. Hagamos fiefta , Zagales, 
Saúl. Qué es ello, amigos? oid. 
jídr. Que las Zagalas con danzas 
le falen á recibir. 

íSaxan por uno de los montes LaU 
dores, y Labradoras cantando . 
Corro. Hagamos fiefta , Zagales, 
á aquefte Triunfo feliz, 
venid , venid alegres, 
cantad , y decid: 
viva el Rey de Judéa, 
gallardo, y gentil, 
que en aquella lid 
mató mil enemigos, mató 
IBaylan. 

Pero mas mató David, 
que mató diez mil, 
cantad, y decid, 
que mas mató David, 
que mató diez mil. 

Saul.i Qué bárbaro atrevimiento 
os obliga á proferir 
á las glorias de Saúl 
una hazaña de David? 

¿Un Aldeano , un rapaz, 
que aun no ha llegado a cen» c 
el limpio acero , fe atreve 
mi valor á competir, 
y a ufurparme la alabanza, 
que gallardo mereci 
de tanta -enemiga huelle, 
de tanta glorióla lid, 
donde á villa de mis triunfo* 
llegó mi fama á decir, 
que fon de Cades las Palma* 
corto aplaufo para rni? 
echad de al elfos villanos. 
Adr.i Cómo , necios, no adve^ 
que en la prefcncia del Sol 
ningún Aílro ha de lucir? . 

• Quien es David , comparé 
con e! Rey ? andad de ai» 

Vafe el Corro. J 
Mtrob.i Tan p relio, fe ñor, te o ¡ 
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el verle aplaudido? SM. SI, iadí.Tatda adviertes, (ay de md) 


que nadie me ha de igualar: 
defde que a Dios ofendí, 
que me ha de quitar el Reyno 
de fu Judíela cenar, 
y oy , que he vifto efte rapaz 
de todo el Pueblo aplaudir, 
íi contigo le cafafle, 
bailante ocafion les di, 
para que por Rey le aclamen: 
el daño no prevenir 
fuera muy grande imprudencia; 
yo quiero premiarte á ti; 

Adriel, dale la mano, 
que afsi puedo divertir 
el riefgo que me amenaza.. 
rfdr. Que tal dicha merecí! 

$aül, Dale la mano , hija mia. 
Merob, Oy comienzo á fer feliz. 
&ettfy04V.Ea, famofos Hebreos, 
Dios venció. 

Todos.Y iva, David. 
jSW/.Quéesefto que el Cielo ordena 
enojado contra mi? 
vive Dios, que he de matar 
elle Pafiorcillo vil.. 

Viva el gran Dios de Sion. 
Todos. Viva el valiente David. 

SaiiL De mi me faca el pefar. 

Ádr % Yo , fe ñor, que recibí 
tan gran premio de tu mano, 
cuerdo te. debo- advertir, 
que te reportes, y mires, 
que te deftruyes af&i. 

Pues tu gente viftoríofa 
por el esfuerzo gentil, 
de efte bizarro, mancebo; 

gravemente ha de fentir, 

que no. premias fu valor, 
y han de bolver contra ti 
la indignación, y el enojo*, 
con que puedes prefumir, 
que pueftos en fu. defenfa 
je conjuren á cumplir 
la amenaza que te hizo 
el gran Dios Adonai: 
templa el enojo, feñor. ; 


pues que ya es Merob tu cfpola, 
que por premio la ofrecí: 
todo un infeliz lo yerra! 

Aiíí-^.Dexate, pues ,de afligir, 
fi es tu pelar elfo folo, 
que yo , fenor . entendí 
de las dos , que Micol es 
el ídolo de David. 

Saxt. Qué dices ? mi bendición 
el Cielo confirme en ti, 
que el mayor placer me has dado 
que pudiera recibir: 
mis penas fe han mitigado; 
j que los dos fe quieren? 

Merob . Si. 

jW/V.Plaza, plaza, que al Rey llega 
el Triunfador mas feliz. 

^dtt/.El viene, mi pena oculto, ap* 
y le falgo a recibir. 

Salga Alcacer con tamboril, y flauta 
Micol,y VaVid con ellos , trayga en 
la mano la. cabe^a de Goliat,hombres 
y mugeres de Labrador es,Sóida-, 
dos,y acompañamiento, 
AífV¿/.Todos á David cantad 
la <*ala , pues recibís 
la libertad de fu mano. 

$aylan , y cantan, 
3Ww.Viva.el Rey , viva David. 
Cant, En el Triunfo mas glonolo, 
que dio.el Santo Adonai, 
cantad, tañed, baylad, y decid, 
que mil mato Saúl, 
y David diez mil* 
r jílc.Y refuene mi tamboril, 
que a él he de hacerle rajas, 
y xerguiilas á mi, 
pues mil mato Saúl, 
y David diez mil: 

¿ no. baylo muy lindamente? 
£> 4 V.Quitate, necio, de ai. 

SaitLDe embidia rebiento, Adtiel. 
aí¿r.DifsÍmular,y fufrir. ap. 
Ale. No quiero avatme , feñor, 
que es el premio para m»> 
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que fí el maro al Gigante, 
yo lias piedras le cogí, 
y Ha piedra le mato, 
que no él. 

Yo foy David 
gran feñor, nací en Belén, 
y foy un Paílor, no rico, 
aunque muy {obrado si, 
pues para vivir me baila 
Jo que heredé, y adquirí, 
fin que embidle nunca el bien, 
que no fe hizo para mi. 

Es del Tribu de Judá 
mi defcendencia feliz, 
tan noble, que puede el Sol 
aprender dél á lucir, 

En que el refplandor hermofo 
aya perdido halla aquí. 

El temor fanto de Dios 
de mis padres aprendí, 
y en mi pecho confervé, 
con que fíempre conocí, 
que el Señor fe me inclinaba, 
y claro lo mueílra aquí, 
pues oy, por lo que en mi ha obrado, 
de nuevo el Reyno regis, 
que el Imperio os aflegura 
effa cabeza infeliz. 

,Y el traerla á vueftras plantas 
no me agradezcáis á mi, 
pues yo de parte de Dios 
os la prefenco. 

Saúl .Ay de mil ap. 
que aquella humildad me obliga 


Triunfo de David, 
á mas profundo feutlrt 
yo me vengaré algún día, 
infame Paílor , de ti; 
y aora quiero valerme, 
ingeniofo , de un ardid, 
con que q\ averie quitado 
el premio pueda encubrir. 
David , eílimo el prefente, 
y cíloy refuclto á cumplir 
mi palabra , dando el premio, 
que al vencedor ofrecí: 
dos hijas me ha dado el Cielo^ 
y os quiero dar á elegir, 
mas con una condición, 
que al triunfo aveís de añadir 
fobre efta otras cien cabezas 
del campo de Filiílin. 

Yo la condición aceto, 
que Dios la fubrá cumplir; 
y pues me dais á efeoger::- 
Micol.i Si fe acordará de mi? 

£)<*}>. Perdone la bizarría, 
perdone el garvo gentil 
de Merob, porque el amor 
nunca fue feñor de si. 

Micól ha de fer mi efpofa. 

Saúl. Sea , pues Dios lo ha trazado, 
y demos dichofo fin, 
en efta acción , al Primero 
de los Triunfos de David* 

S)aV. Y merezca del Senado, 
fi la'Pluma no es fútil, 
el animo afeduofo, 
una alabanza feliz. 


F I N. 

Hallarafe efta Comedia, y otras de diferentes Títulos, ¿0 
Madrid,en la Imprenta de Antonio Sanz, en la Pía-, 
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